
Al-Aqeedah 

 
يماَنِ وَالرَّدِ  عَلَى الإمُرإجِئَةِ   سُئِلَ عَنِ الْإِ
He was asked about the īmān  

and the refutation of the Murjiah 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  Refutation of the Murjiah 

 2  

 

Introduction to the chapter 

Bismillāh. The following chapter contains a refutation of the Murjiah. 

The Murjiah is a sect which ascribes to Islām that claim that the deeds of worship – such as 

prayer, fast, etc. – are not from īmān. Rather īmān for them is restricted to being only in the 

heart and on the tongue. And due to this they would say: With īmān (in words) disobedience 

does not harm, and with kufr obedience does not benefit. They would furthermore say that 

īmān does not increase or decrease. And all this opposes the beliefs of Ahl As-Sunnah wal-

Jamā’ah. 

So they are the Murjiah and their belief is called irjā. 

In order to understand the following chapter and the narrations which it contains easier, the 

basic points of the ‘aqīdah of the Murjiah, which the chapter gives an answer to, have been 

listed first. By this the reader can recognize which of these points the narrations is regarding 

during the reading.  

The chapter contains narrations that deals with the following points: 

1. Al-Istithnā (the exeption) 

The general opinion of Ahl As-Sunnah wal-Jamā’ah in this issue is, that istithnā (exception) in 

īmān is a matter which is allowed, legislated and obligatory in the Islāmic law. Because for 

us īmān includes the beliefs, the sayings and the deeds (or actions). So if one of the Salaf was 

asked: ‘Are you are believer?’ then he would make an exception in his īmān due to fear that 

he had not fulfilled all aspect of īmān. So they would instead say when they answered: ‘I am 

a believer in shā Allāh’, or ‘I hope to be a believer’ or something similar to it. By this they would 

flee from claiming that anyone had fulfilled the īmān inwardly and outwardly or approving 

for someone that they would go to paradise, or purifying themselves.  

This does not mean that they doubted in their īmān and fundamental beliefs because they 

were far above that. And they would build this istithnā upon evidences as it will be seen 

from the chapter. 

2. Good deeds are from īmān 

The Murjiah claim that the deeds (such as prayer, fasting, giving charity etc.) are not 

included in the reality of īmān, nor are they a part of it, and that leaving the deeds completely 

does not negate īmān completely. For them the good deeds are the fruits of īmān but not a 
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part of it. Ahl As-Sunnah wal-Jamā’ah believes that īmān includes all acts of obedience in 

belief, speech and deeds, both internal and external. 

3. Sins’ effect upon īmān 

The Murjiah claim that sinners are people with complete īmān if they have complete faith in 

their speech, despite of their sins. Ahl As-Sunnah wal-Jamā’ah believes that sins have an effect 

upon īmān and it makes it decrease. 

4. Īmān increases and decreases 

The Murjiah claim that īmān does not increase nor decrease. Ahl As-Sunnah wal-Jamā’ah 

believe that sins make īmān decrease while good deeds make īmān increase. 

 

So beware of the following points when ahādīth and āthār are mentioned that either links 

deeds with īmān, or says someone’s īmān is bigger than others’, or the Salaf not claiming to 

be true believers with certainty due to the principle described above. 
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Chapter: He was asked about īmān and the refutation of the Murjiah 

Abū ‘Abdur-Rahmān ‘Abdullāh ibn Ahmad ibn Hanbal – rahimahumullāh – said1: 

 الْإِيماَنِ وَالرَّدِ  عَلَى الإمُرإجِئَةِ سُئِلَ عَنِ 

He was asked about īmān and the refutation of the Murjiah. 

يماَنُ قَ وإلٌ وَعَمَلٌ يزَيِدُ  - 599 ُ، وَسُئِلَ، عَنِ الْإِرإجَاءِ، فَ قَالَ:" نََإنُ نَ قُولُ: الْإِ َُ ِِيماَنهُُ "وَ سََِعإتُ أَبَِ رَحَِِهُ اللََّّ رَ نَ قَ مإ إَْ ََ ا رِ ََ ََ وَ ََا ََ ِِ ُُ قُ  يَ ْ إ

599 – I heard my father – rahimahullāh – when he was asked about irjā, so he said: “We say: 

īmān is in speech and deeds, and it increases and decreases. If he commits zinā and drinks alcohol his 

īmān decreases.” 

تَ ثإ  - 600 ُُ وَلَكِنإ لََ يَسإ قُ يماَنُ قَ وإلٌ وَعَمَلٌ يزَيِدُ وَيَ ْ إ  «أرَإجُو أَنإ لََ يَكُونَ مُرإجِئًا»: نِِ أمَُرإجِئٌ؟ قاَلَ سَألَإتُ أَبِ عَنٍ رَجُلٍ، يَ قُولُ: الْإِ

600 – I asked my father about a man who says: Īmān is in speech and deeds, and it increases 

and decreases, but he does not make istithnā (exception), is he a murjī? He said: “I hope that 

he is not a murjī.” 

لِ  - 601 تَ ثإنِِ قَ وإلُ رَسُولِ اللََِّّ صَلَّى اُلله عَلَيإهِ وَسَلَّمَ لَِِهإ جَّةُ، عَلَى مَنإ لََ يَسإ ُ بِكُمإ لََحِقُونَ »الإقُبُورِ:  سََِعإتُ أَبَِ يَ قُولُ الْإُ اءَ اللََّّ ََ « وَِِنََّّ ِِنإ 
ثَِْيهِ عَبإدُ الرَّ  ََريِكِ بإنِ أَبِ نََِرٍ، عَنإ عَطاَءِ بإنِ يَسَارٍ أَنَّ عَائِشَةَ قاَلَ أَبِ حَدَّ ُ بإنُ مَُُمَّدٍ، عَنإ  هََُيْإ ، نَّ  : حِإَنِ بإنُ مَهإدِيٍ  ََ اللََُّّ عَْ إهَا قاَلَتإ ِِ  رَ

لَةُ عَائِشَةَ ف َ » ََا كَانَتإ ليَ إ  «يَ قُولُ هَذَا الإكَلََمَ كَانَ رَسُولُ اللََِّّ صَلَّى اللهُ عَلَيإهِ وَسَلَّمَ يََإرجُُ ِِ

601 – I heard my father mention the argument against those who do not make istithnā (which 

is) the saying of the Messenger of Allāh (sallAllāhu alayhi wa sallam) to the people of the 

graves: “And verily will we follow you in shā Allāh (if Allāh wants).” My father said: 

‘Abdur-Rahmān ibn Mahdī narrated it to me, from Zuhayr ibn Muhammad, from Sharīk 

ibn Abū Namir, from ‘Atā ibn Yasār (who said) that ‘Āishah (radiAllāhu ‘anhā) said: “The 

Messenger of Allāh (sallAllāhu alayhi wa sallam) used to go out when it was the night of ‘Āishah 

and he would say these words.” 

ثَنِِ 602 -  وَانَ، عَنإ عَائِ  حَدَّ كََإ رِو بإنِ  عَطاَءٍ، عَنإ  َِئإبٍ، عَنإ مَُُمَّدِ بإنِ عَمإ ُ عَْ إهَا أَنَّ الَّْبَِّ أَبِ، نَّ يزَيِدُ بإنُ هَارُونَ، أنَّ ابإنُ أَبِ  ََ اللََّّ ِِ شَةَ رَ
تَ ُْونَ »صَلَّى اُلله عَلَيإهِ وَسَلَّمَ قاَلَ:  َْةُ الإقَبْإِ فَبِ تُ فإ ألَوُنَ أمََّا فِت إ دَِيثَ، وَ « وَعَنِِ  تُسإ هَا وَيُ قَالُ عَلَى الإيَقِنِ كُإْتَ فَذَكَرَ الْإ ََ مِْ إ عَدُ يُ قَالُ: هَذَا مَقإ

                                                
1 This chapter has been shortened. 
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ثَنِِ سَعِيدُ بإنُ يَسَارٍ، عَ  رٍو، فَحَدَّ ُ " قاَلَ مَُُمَّدُ بإنُ عَمإ اءَ اللََّّ ََ ُ عَإْهُ عَنِ الَّْبِِ  صَلَّى اُلله عَلَيإهِ  بِ هُريَ إرَََ نإ أَ وَعَلَيإهِ مِتَّ وَعَلَيإهِ تُ ب إعَثُ ِِنإ  ََ اللََّّ ِِ رَ
دِيثَ مِثإلَ حَدِيثِ عَائِشَةَ سَوَاءً، قاَلَ أَبِ:  تِث إَْاءِ وَسَلَّمَ، فَذَكَرَ هَذَا الْإَ اَ نَصِيُْ الَِسإ َْا بِهِ عَلَى الإعَمَلِ لَِِ  ِِنََّ  نَّ الإقَوإلَ قَدإ جِئ إ

602 – My father narrated to me from Yazīd ibn Hārūn, from Ibn Abū Dhib, from Muhammad 

ibn ‘Amr ibn ‘Atā, from Dhakwān, from ‘Āishah (radiAllāhu ‘anhā) that the Prophet 

(sallAllāhu alayhi wa sallam) said: “Regarding the trial of the grave then you will be tested 

with me and you will be asked about me.” And he mentioned the hadīth. “And it will be 

said: ‘This is your seat’ and it will be said: ‘You were upon certain faith and you died upon 

that and you will be resurrected upon that in shā Allāh (if Allāh wills).’” Muhammad ibn 

‘Amr said: Sa’īd ibn Yasār then narrated to me, from Abū Hurayrah (radiAllāhu ‘anhu) from 

the Messenger of Allāh (sallAllāhu alayhi wa sallam), and he mentioned this hadīth, the same 

as the hadīth of ‘Āishah. My father said: “We verily apply the istithnā over the deeds, because the 

speech we have already come with.” 

يَانُ، عَنإ عَلإقَمَةَ بإنِ مَرإثدٍَ، عَنإ سُ  - 603 ثَنِِ أَبِ، نَّ مُعَاوِيةَُ بإنُ هِشَامٍ، وَأبَوُ أَحِإَدَ، قاَلََ: نَّ سُفإ ََ، عَنإ أبَيِهِ، قاَلَ: كَانَ لَ حَدَّ يإمَانَ بإنِ بُ رَيإدَ
ََا خَرَجُوا ِِلََ الإمَقَابِرِ فَكَانَ قاَئلُِهُمإ يَ قُولُ:  رَسُولُ  لِمِنَ وَِِنََّّ السَّلََ »اللََِّّ صَلَّى اللهُ عَلَيإهِ وَسَلَّمَ يُ عَلِ مُهُمإ ِِ اَررِ مِنَ الإمُمإمِِْنَ وَالإمُسإ لَ الدِ  مُ عَلَيإكُمإ أهَإ

ُ بِكُمإ لََحِقُونَ  اءَ اللََّّ ََ  «ِِنإ 

603 – My father narrated to me, from Mu’āwiyah ibn Hishām and Abū Ahmad who both 

said: From Sufyān, from ‘Alqamah ibn Marthad, from Sulaymān ibn Buraydah, from his 

father who said: The Messenger of Allāh (sallAllāhu alayhi wa sallam) used to teach them that 

when they went out to the graves that whoever of them who would speak should say: “As-

Salāmu Alaykum people of the abodes of believers and Muslims. We will verily – in shā 

Allāh – follow you.” 

ثَنِِ أَبِ، نَّ أبَوُ نُ عَ  - 604 ، يَ قُولُ: حَدَّ يَانَ يَ عإنِِ الث َّوإريَِّ ُُ »يإمٍ، سََِعإتُ سُفإ يماَنُ يزَيِدُ وَيَ ْ إقُ  «الْإِ

604 – My father narrated to me, from Abū Nu’aym (who said): I heard Sufyān – i.e. Ath-

Thawrī – say: “Īmān increases and decreases.” 

حَابَِْا وَلََ بَ لَغَنِِ ِِلََّ عَلَى الَِ  - 605 َْا مِنإ أَصإ عإتُ يََإيَََ بإنَ سَعِيدٍ، يَ قُولُ: مَا أَدإركَإ ثَنِِ أَبِ، سََِ يماَنُ قَ وإلٌ وَعَمَلٌ قاَلَ يََإيََ: وكََانَ حَدَّ تِث إَْاءِ، وَالْإِ سإ
يَانُ الث َّوإريُِّ  إْكِرُ أَنإ يَ قُولَ أَنََّ مُمإمِنٌ »سُفإ ََ وَالْ ُّقإصَانَ وَرَآهُ " وَحَسَّنَ  «يُ   يََإيََ الز اَِردَ

605 – My father narrated to me (and said): I heard Yahyā ibn Sa’īd say: “We did not see any of 

our companions, nor has it reached me except that they (believed in) the istithnā, and that īmān is in  

speech and deeds.” Yahyā said: “And Sufyān Ath-Thawrī used to ’negate to say I am a believer’.” 

And Yahyā spoke good about the increasing and decreasing (of īmān) and he believed in it. 
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ثَنِِ أَبِ قاَلَ: سََِعإتُ وكَِيعًا، يَ قُولُ:  - 606 ُُ »حَدَّ يماَنُ يزَيِدُ وَيَ ْ إقُ يَانُ يَ قُولُ « الْإِ  وكََذَا مَا كَانَ سُفإ

606 – My father narrated to me and said: I heard Wakī’ say: “Īmān increases and decreases.” 

And likewise did Sufyān use to say. 

ثَنِِ أَبِ قاَلَ، كَانَ وكَِيعٌ يَ قُولُ:  - 607 ََ اللََُّّ »حَدَّ ِِ رٍ وَعُمَرَ رَ جَّاجِ بإنِ يوُسُفَ مِثإلَ ِِيماَنِ أَبِ بَكإ هُمَا؟ تُ رَى ِِيماَنَ الْإَ  «عَْ إ

607 – My father narrated to me and said: Wakī’ used to say: “Is the īmān of Al-Hajjāj ibn Yūsuf 

seen to be the same as the īmān of Abū Bakr and ‘Umar – radiAllāhu ‘anhumā?” 

يَ بِ  - 608 بإهُ وَسُمَالُكَ ِِارَّ ََا سُئِلَ: مُمإمِنٌ؟ لَإَ يُُِ َْةَ، يَ قُولُ: " ِِ يَانَ بإنَ عُيَ ي إ ثَنِِ أَبِ، سََِعإتُ سُفإ َُكُّ فِ ِِيماَنِ وَلََ يُ عََّْفُ حَدَّ عَةٌ وَلََ أَ مَنإ قاَلَ دإ
رهَُ وَليَإسَ بِدَاخِلٍ فِ الشَّكِ  " ُ ليَإسَ يُكإ اءَ اللََّّ ََ ُُ ِِنإ قاَلَ ِِنإ  قُ يماَنَ يَ ْ إ  ِِنَّ الْإِ

608 – My father narrated to me (and said): I heard Sufyān ibn ‘Uyaynah say: “If he (i.e. a 

person) is asked: ‘Are you a believer?’ The he should not answer to him. (And he should say:) ‘Your 

question to me is a bid’ah and I do not doubt in my īmān and the one who says that īmān decreases 

is not rebuked.’ If he says: ‘(I am a believer) in shā Allāh’, then it is not hated, nor is this considered 

to be doubt.” 

يَانُ الث َّوإريُِّ:  - 609 ثَنِِ أَبِ، نَّ وكَِيعٌ، قاَلَ: قاَلَ سُفإ كَامِ وَالإمَوَاريِثِ وَنَ رإجُو»حَدَّ َحإ رِي  أَنإ يَكُونوُا كَذَلِكَ وَلََ  الَّْاسُ عِإْدَنََّ مُمإمُِْونَ فِ الِإ نَدإ
 «مَا حَالَُْا عِإْدَ اللََِّّ عَزَّ وَجَلَّ 

609 – My father narrated to me, from Wakī’ who said: Sufyān Ath-Thawrī said: “The people 

for us are believer in the judgments and inheritance, and we hope that they are like this (in reality), 

and we do not know what our status is with Allāh ‘azza wa jalla.” 

كَََرَ الإمُرإجِئَةَ، فَ قَالَ  - 610 يَانَ، وَ ُ، نَّ عَبإدُ اللََِّّ بإنُ نَُيْإٍ، قاَلَ: سََِعإتُ سُفإ ثَنِِ أَبِ رَحَِِهُ اللََّّ هِِ رأَإيٌ مُُإدَثٌ : »حَدَّ َْا الَّْاسَ عَلَى غَيْإ  «أَدإركَإ

610 – My father – rahimahullāh – narrated to me, from ‘Abdullāh ibn Numayr who said: I 

heard Sufyān when he mentioned the Murjiah, then he said: “A newly invented opinion. We 

met the people upon something else than that.” 

اََِردٍ، عَ  - 611 يَانُ الث َّوإريُِّ، عَنإ يزَيِدَ يَ عإنِِ ابإنَ أَبِ  ثَنِِ أَبِ، نَّ عَبإدُ الصَّمَدِ بإنُ حَسَّانَ، أنَّ سُفإ َُُاهِدٍ، قاَلَ: نإ حَدَّ  « ُُ يماَنُ يزَيِدُ وَيَ ْ إقُ الْإِ
يماَنُ قَ وإلٌ وَعَمَلٌ   «وَالْإِ

611 – My father narrated to me, from ‘Abdus-Samad ibn Hassān, from Sufyān Ath-Thawrī, 

from Yazīd – i.e. Ibn Abū Ziyād – from Mujāhid who said: “Īmān increases and decreases and 

īmān is in speech and deeds.” 
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رِ بإنُ عَيَّاشٍ وَعَبإدُ الإعَ  - 612 ََريِكٌ وَأبَوُ بَكإ ، قاَلَ: قاَلَ مَالِكٌ وَ َُّ زُاَعِ إْ ثَنِِ أَبِ، نَّ أبَوُ سَلَمَةَ ا يزِ بإنُ أَبِ سَلَمَةَ وَحََِّادُ بإنُ سَلَمَةَ وَحََِّادُ زِ حَدَّ
يََإدٍ:  ق إراَرُ وَالإعَمَلُ »بإنُ  يماَنُ الإمَعإرفَِةُ وَالْإِ لََمِ وَيَُإعَلُ الْإِ  الْإِ َ الْإِيماَنِ وَالْإِسإ يََإدٍ كَانَ يُ فَرِ قُ بَنإ لََمَ عَاماا وَالْإِيماَنَ خَاصااِِلََّ أَنَّ حََِّادَ بإنَ   «سإ

612 – My father narrated to me, from Abū Salamah Al-Khuzā’ī who said: “Mālik, Sharīk, Abū 

Bakr ibn ‘Ayyāsh, ‘Abdul-‘Azīz ibn Abū Salamah, Hammād ibn Salamah and Hammād ibn Zayd all 

said: ‘Īmān is the knowledge, the acknowledgement and the deeds’. Except Hammād ibn Zayd used 

to differentiate between Īmān and Islām and he would make Islām general and Īmān specific.” 

613 -  ََ َحِإَرِ، قاَلَ: قَالَ مَإْصُورُ بإنُ الإمُعإتَمِرِفِ  ثَ َْا أَبِ، نَّ عَبإدُ اللََِّّ بإنُ نَُيْإٍ، عَنإ جَعإفَرٍ الِإ لََ أقَوُلُ كَمَا قاَلَتِ الإمُرإجِئَةُ الضَّالَّةُ  : »ءٍ إَ حَدَّ
بَدِعَةُ   «الإمُت إ

613 – My father narrated to me, from ‘Abdullāh ibn Numayr, from Ja’far Al-Ahmar who 

said: Mansūr ibn Mu’tamar said regarding something: “I do not say like the misguided 

innovators the Murjiah say.” 

بُكَ بِِلرَّافِضَ  - 614 بَثُ قَ وإمٍ وَحَسإ كَََرَ الإمُرإجِئَةَ، فَ قَالَ هُمإ أَخإ ريِكًا: وَ ََ ثَنِِ أَبِ، نَّ حَجَّاجُ، سََِعإتُ  ذِبوُنَ عَلَى حَدَّ ثاً وَلَكِنِ الإمُرإجِئَةُ يَكإ ةِ خُب إ
 اللََِّّ تَ عَالََ "

614 – My father narrated to me, from Hajjāj (who said): I heard Sharīk while he mentioned 

the Murjiah, then he said: “They are the most dirty people. And there is enough dirt for you in the 

Rāfidah. But the Murjiah are lying about Allāh.” 

رٍ، نَّ سَعِيدُ بإنُ صَالِحٍ  - 620 ثَنِِ أَبِ، نَّ مَُُمَّدُ بإنُ بِشإ لِ »، عَنإ حَكِيمِ بإنِ جُبَيْإٍ، قاَلَ: قاَلَ ِبِ إراَهِيمُ: حَدَّ وَفُ عِإْدِي عَلَى أَهإ الإمُرإجِئَةُ أَخإ
اََرقَِةِ  َ تِِِمإ مِنَ الِإ لََمِ مِنإ عِدَّ  «الْإِسإ

620 – My father narrated to me, from Muhammad ibn Bishr, from Sa’īd ibn Sālih, from 

Hakīm ibn Jubayr who said: Ibrāhīm said: “The Murjiah are more feared in my opinion for the 

people of Islām due to their numbers, than the Azāriqah2.” 

ََ لَ  - 621 ََا ََاكِراً  ُ سَائلِِهِ وَلََ  ، قاَلَ: قاَلَ سَعِيدُ بإنُ جُبَيْإٍ غَيْإ ََ اَعِيلُ، عَنإ أيَُّو ثَنِِ أَبِ، نَّ ِِسَإ لََ تَُُالِسإ طلَإقًا يَ عإنِِ أنََّهُ كَانَ يَ رَى »: هُ حَدَّ
 «رأَإيَ الإمُرإجِئَةِ 

                                                
2 Al-Azāriqah are the followers of Nāfi’ ibn Al-Azraq, and they are a sect from the sects of the Khawārij. Their 

fitnah occured after the death of Yazīd ibn Mu’āwiyah and it continued for more than twenty years. 
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621 – My father narrated to me, from Ismā’īl, from Ayyūb who said: Sa’īd ibn Jubayr said 

without anyone asked him or anyone mentioned this to him: “Do not sit with Talq, i.e. because 

he had the opinion of the Murjiah.” 

روٍ، عَنإ عَبإدِ اللََِّّ بإنِ  - 622 وَانَ بإنِ عَمإ اَعِيلُ بإنُ عَيَّاشٍ، عَنإ صَفإ بَْنَََّ ِِسَإ ثَمُ، أَخإ ثَنِِ أَبِ، نَّ هَي إ ََ اللََُّّ رَ حَدَّ ِِ ، عَنإ أَبِ هُريَ إرَََ رَ  َِ رَمِ ضإ بيِعَةَ الْإَ
ُُ »عَإْهُ أنََّهُ كَانَ يَ قُولُ:  يماَنُ يَ زإدَادُ وَيَ ْ إقُ  «الْإِ

622 – My father narrated to me, from Haytham, from Ismā’īl ibn ‘Ayyāsh, from Safwān ibn 

‘Amr, from ‘Abdullāh ibn Rabī’ah Al-Hadramī, from Abū Hurayrah (radiAllāhu ‘anhu) that 

he used to say: “Īmān increases and decreases.” 

ث ََْ  - 623 ثَنِِ أَبِ، حَدَّ اَرِثِ بإنِ مَُُمَّدٍ، عَنإ حَدَّ اَعِيلُ بإنُ عَيَّاشٍ، عَنإ جَريِرٍ، عَنإ عُثإمَانَ، عَنِ الْإ ثَمُ بإنُ خَارجَِةَ، أنَّ ِِسَإ  أَبِ الدَّرإدَاءِ، أنََّهُ  ا هَي إ
ُُ »كَانَ يَ قُولُ:  قُ يماَنُ يَ زإدَادُ وَيَ ْ إ  «الْإِ

623 – My father narrated to me (and said): Haytham ibn Khārijah narrated to us, from Ismā’īl 

ibn ‘Ayyāsh, from Jarīr, from ‘Uthmān, from Al-Hārith ibn Muhammad, from Abū Ad-

Dardā that he used to say: “Īmān increases and decreases.” 

، عَنإ أبَيِهِ، عَنإ  - 624  َِ طإمِ إَْ لِمٍ، نَّ حََِّادُ بإنُ سَلَمَةَ، عَنإ أَبِ جَعإفَرٍ ا ثَنِِ أَبِ، نَّ عَفَّانُ بإنُ مُسإ ةَ أنََّهُ جَ حَدَّ ََ اَ ُُ هِ، عُمَيْإِ بإنِ حَبِيبِ بإنِ  دِ 
اََِردَتهُُ وَ  ، فَقِيلَ لَهُ وَمَا  ُُ قُ يماَنُ يزَيِدُ وَيَ ْ إ َْاهُ فَذَلِ قاَلَ: " الْإِ كَََرإنََّ اللَََّّ عَزَّ وَجَلَّ وَخَشَي إ ََا  ي َّعإَْا نُ قإصَانهُُ، قاَلَ: ِِ َِ ََا غَفَلإَْا وَنَسِيَْا وَ اََِردَتُهُ وَِِ كَ 

 فَذَلِكَ نُ قإصَانهُُ "

624 – My father narrated to me, from ‘Affān ibn Muslim, from Hammād ibn Salamah, from 

Abū Ja’far Al-Khatmī, from his father, from his grandfather ‘Umayr ibn Habīb ibn 

Khumāshah that he said: “Īmān increases and decreases.” It was said to him: And how does it 

increase and decrease? So he said: “When we remember Allāh – ‘azza wa jalla – and we fear Him 

then this is it increasing. And when we are inattentive and we forget and are neglectful then this is 

it decreasing.” 

ق إراَرُ بِِللِ سَانِ وَالإقَبُولُ يماَنُ عِ الْإِ »قاَلَ ِبِ إرَاهِيمُ بإنُ شََّاسٍ: وَسُئِلَ فُضَيإلُ بإنُ عِيَاضٍ وَأَنََّ أَسَإَعُ، عَنِ الْإِيماَنِ، فَ قَالَ:  - 627 إْدَنََّ دَاخِلَهُ وَخَارجَِهُ الْإِ
 «بِِلإقَلإبِ وَالإعَمَلُ بِهِ 

627 – Ibrāhīm ibn Shammās said: Fudayl ibn ‘Iyyād was asked while I was listening about 

īmān, so he said: “Īmān for us, both the inwardly of it and the outwardly of it, is the 

acknowledgement with the tongue, the accept with the heart and acting upon it.” 

، يَ قُولُ:  - 631 َِلُ »قاَلَ وَسََِعإتُ ابإنَ الإمُبَارََِ يماَنُ يَ تَ فَا يماَنُ قَ وإلٌ وَعَمَلٌ وَالْإِ  «الْإِ
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631 – He said: And I heard Ibn Al-Mubārak say: “Īmān is in speech and deeds. And the īmān 

differs (from person to person).” 

ثَنِِ أَبِ، نَّ سُريَإجُ بإنُ الْ ُّعإمَانِ، نَّ عَبإدُ اللََِّّ بإنُ نََّفِعٍ، قاَلَ: كَانَ مَالِكٌ يَ قُولُ:  - 636 يماَنُ ق َ »حَدَّ ُُ الْإِ قُ  «وإلٌ وَعَمَلٌ يزَيِدُ وَيَ ْ إ

636 – My father narrated to me, from Surayj ibn An-Nu’mān, from ‘Abdullāh ibn Nāfi’ who 

said: Mālik used to say: “Īmān is in speech and deeds, it increases and decreases.” 

، نَّ أبَوُ الإمَلِيحِ، قاَلَ: سُئِلَ مَ  - 640 َُّ ثَنِِ أَبِ، نَّ عَبإدُ اللََِّّ بإنُ مَيإمُونٍ أبَوُ عَبإدِ الرَّحِإَنِ الرَّقِ  بَُْ مِنإ »يإمُونٌ عَنإ كَلََمِ الإمُرإجِئَةِ، فَ قَالَ: حَدَّ أنَََّ أَكإ
 «ََلِكَ 

640 – My father narrated to me, from ‘Abdullāh ibn Maymūn Abū ‘Abdur-Rahmān Ar-

Raqqī, from Abū Al-Malīj who said: Maymūn was asked about the words of the Murjiah, so 

he said: “I am bigger than that.” 

: كَانَ  - 641 َُّ اََعِ َوإ حَاقَ، قاَلَ: قاَلَ الِإ روٍ، نَّ أبَوُ ِِسإ ثَنِِ أَبِ، نَّ مُعَاوِيَةُ بإنُ عَمإ َُ يَ قُولََنِ حَدَّ وَفُ : »يََإيََ وَقَ تَادَ ءٌ أَخإ إَ ََ وَاءِ  َهإ ليَإسَ مِنَ الِإ
مَُّةِ مِنَ الْإِرإجَاءِ   «عِإْدَهُمإ عَلَى الِإ

641 – My father narrated to me, from Mu’āwiyah ibn ‘Amr, from Abū Ishāq who said: Al-

Awzā’ī said: Yahyā and Qatādah both used to say: “There is nothing from the desires that are 

more feared for them for the Ummah than the irjā.” 

، قاَلَ: كُإْتُ عِ  - 647 َُّ لَمِ ثَنِِ أَبِ، نَّ سُلَيإمَانُ بإنُ دَاوُدَ، نَّ خَالِدُ بإنُ عَبإدِ الرَّحِإَنِ بإنِ بُكَيْإٍ السُّ دٍ وَعِإْدَهُ أيَُّ حَدَّ َُ فَ قُلإتُ لَهُ: اَر أَبَِ إْدَ مَُُمَّ و
َُ فَ قَالَ مَُُمَّدٌ:  رٍ، يَ قُولُ لِ: مُمإمِنٌ أنَإتَ؟ أقَوُلُ: مُمإمِنٌ، فاَن إت َهَرَنِ أيَُّو  « وَمَلََئِكَتِهِ وكَُتبُِهِ وَرُسُلِهِ؟وَمَا عَلَيإكَ أَنإ تَ قُولَ آمَإْتُ بِِللََِّّ »بَكإ

647 – My father narrated to me, from Sulaymān ibn Dāwūd, from Khālid ibn ‘Abdur-

Rahmān ibn Bukayr As-Sulamī who said: “I was with Muhammad, and Ayyūb was there with 

him, so I said to him: ‘O Abū Bakr, (a person) says to me: ‘Are you a believer?’ Should I say: ‘I am a 

believer?’ So Ayyūb spoke angrily to me and then Muhammad said: ‘And what would it harm you 

to say: I have believed in Allāh, His angels, His books and His messengers?’” 

يََإدٍ، عَنإ يََإيََ بإنِ عَتِيقٍ، وَحَبِيبِ بإنِ  - 648 ثَنِِ أَبِ، نَّ عَبإدُ الرَّحِإَنِ، نَّ حََِّادُ بإنُ  ََا قِيلَ لَكَ  الشَّهِيدِ، حَدَّ عَنإ مَُُمَّدِ بإنِ سِيْيِنَ، قاَلَ: " ِِ
َْا وَمَا أنُإزلَِ ِِلََ ِبِ إراَهِيمَ وَِِسَإَاعِيلَ وَِِسإ   حَاقَ  "أمَُمإمِنٌ أنَإتَ؟ فَ قُلإ: }آمََّْا بِِللََِّّ وَمَا أنُإزلَِ ِلِيَ إ

648 – My father narrated to me, from ‘Abdur-Rahmān, from Hammād ibn Zayd, from Yahyā 

ibn ‘Atīq and Habīb ibn Ash-Shahīd, from Muhammad ibn Sīrīn who said: “If someone asks 

you: Are you a believer? Then say: “We have believed in Allāh and what has been revealed 

to us and what has been revealed to Ibrāhīm and Ismā’īl and Ishāq.” (Al-Baqarah 2:136)” 
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ََا قِيلَ لَكَ  - 651 رٍو عَنإ ِبِ إراَهِيمَ قاَلَ: " ِِ سَنِ بإنِ عَمإ يَانُ، عَنِ الْإَ ثَنِِ أَبِ، نَّ عَبإدُ الرَّحِإَنِ، نَّ سُفإ ُ " حَدَّ  أمَُمإمِنٌ أنَإتَ؟ فَ قُلإ: لََ ِلَِهَ ِِلََّ اللََّّ

651 – My father narrated to me, from ‘Abdur-Rahmān, from Sufyān, from Al-Hasan ibn 

‘Amr, from Ibrāhīm who said: “If some asks you: ‘Are you a believer’, then say: ‘Lā ilāha illa 

Allāh.’” 

َعإمَشُ، عَنإ أَبِ وَائِلٍ، قاَلَ: " جَاءَ رَجُلٌ ِِلََ عَبإدِ اللََِّّ، فَ قَالَ: اَر أَ  - 656 ثَنِِ أَبِ، نَّ وكَِيعٌ، نَّ الِإ بًا فَ قُلإتُ: مَنإ بَِ حَدَّ  عَبإدِ الرَّحِإَنِ، لَقِيتُ ركَإ
ََّْةِ " أنَ إتُمإ؟ فَ قَالوُا: نََإنُ الإمُمإمُِْونَ، قاَلَ عَبإدُ اللََِّّ: أفََلََ  لُ الْإ  قاَلوُا نََإنُ أَهإ

656 – My father narrated to me, from Wakī’, from Al-A’mash, from Abū Wāil who said: “A 

man came to ‘Abdullāh and said: ‘I met a caravan so I asked them: ‘Who are you?’ So they said: ‘We 

are the believers.’ So ‘Abdullāh said: ‘Why did they not say: We are the people of paradise.’” 

َعإمَشُ، عَنإ ِبِ إراَهِيمَ، عَنإ عَلإقَمَةَ، قاَلَ: تَكَلَّمَ عِإْدَهُ رَجُلٌ  - 657 ثَنِِ أَبِ، نَّ أبَوُ مُعَاوِيَةَ، نَّ الِإ وَارجِِ بِكَلََمٍ كَرهَِهُ فَ قَالَ عَلإقَمَةُ مِ حَدَّ إَْ نَ ا
اً مُبِيًْا  ]الِ}وَالَّذِ  تَمَلُوا بُُإتَانًَّ وَِِثْإ تَسَبُوا فَ قَدِ احإ َُونَ الإمُمإمِِْنَ وَالإمُمإمَِْاتِ بِغَيْإِ مَا اكإ : أَوَ مِْ إهُمإ أنَإتَ؟ 58زاَ: حينَ يُ مإ َُّ اَرجِِ إْ [ فَ قَالَ لَهُ ا
 «أرَإجُو»قاَلَ: 

657 – My father narrated to me, from Mu’āwiyah, from Al-A’mash, from Ibrāhīm, from 

‘Alqamah who said: “That a man from the Khawārij spoke some words in front of him which he 

disliked, so ‘Alqamah said: “And those who undeservedly harm the believing men and 

women, then they verily bear upon themselves slander and a clear sin.” (Al-Ahzāb 33:58) 

So the khārijī said to him: ‘And are you from them?’ So he said: ‘I hope (to be).’” 

عإتُ سَعِيدَ بإ  - 661 : سََِ ثَنِِ أَبِ، نَّ مَُُمَّدُ بإنُ عَبإدِ اللََِّّ، نَّ عَبإدُ اللََِّّ بإنُ حَبِيبٍ، عَنإ أمُِ هِ، قاَلَتإ كَََرَ الإمُرإجِئَةَ، فَ قَالَ: الإيَ هُودُ نَ جُ حَدَّ  بَيْإٍ: " وَ

661 – My father narrated to me, from Muhammad ibn ‘Abdullāh, from ‘Abdullāh ibn Habīb, 

from his mother who said: I heard Sa’īd ibn Jubayr when he mentioned the Murjiah, then 

he said: “The Jews.” 

رٍو السَّ  - 663 ، عَنإ يََإيََ بإنِ أَبِ عَمإ ََّ اََعِ َوإ رٍو يَ عإنِِ الِإ لِمٍ، نَّ أبَوُ عَمإ ثَنِِ أَبِ، نَّ الإوَليِدُ بإنُ مُسإ لَ حَدَّ بَانِِ ، عَنإ حُذَي إفَةَ، قاَلَ: " ِِنِ ِ لََِعإلَمُ أهَإ ي إ
ِ فِ الَّْارِ: قَ وإمٌ يَ قُ  يَْنإ ََيإِْكَ الدِ  لُ  ِ أهَإ مإسِ وَِِ دِيَْنإ إَْ اَ الْإِيماَنُ كَلََمٌ، وَقَ وإمٌ يَ قُولوُنَ مَا بَِلُ الصَّلَوَاتِ ا نِ "ولوُنَ ِِنََّ ََ اَ صَلََ ُُ اَ   نََّ

663 – My father narrated to me, from Al-Walīd ibn Muslim, from Abū ‘Amr – i.e. Al-Awzā’ī 

– from Yahyā ibn Abū ‘Amr Ash-Shaybānī, from Hudhayfah who said: “I verily know of the 

people of two religions. The people of these two religions are in the fire: A people who say that the 

īmān is only in words, and a people who say: ‘What is it with the five prayers, they are only two 

prayers.’” 
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ريِكٌ، عَنِ الإمُغِيََِْ، قاَلَ:  - 672 ََ وَدُ بإنُ عَامِرٍ، نَّ  ثَنِِ أَبِ، نَّ أَسإ َُّ بِِِب إراَهِيمَ الَّْخَ »حَدَّ َِ  فَسَلَّمَ عَلَيإهِ فَ لَمإ يَ ردَُّ عَلَيإهِ مَرَّ ِبِ إراَهِيمُ الت َّيإمِ  «عِ

672 – My father narrated to me, from Aswad ibn ‘Āmir, from Sharīk, from Al-Mughīrah 

who said: “Ibrāhīm At-Taymī passed by Ibrāhīm An-Nakh’ī, so he greeted him, but he did not return 

his greeting.” 

ََ بِِاَتَََِ وَنَ قإشُ خَاتَََِ   - 678 تُ الإكِتَا بَةُ بإنُ سَعِيدٍ كَتَ بإتُ ِلِيَإكَ بَِِطِ َ وَخَتَمإ ُ وَلُِّ سَعِيدٍ »كَتَبَ ِِلََِّ قُ تَ ي إ  -وكََانَ خَاتََُ أَبِ رَحَِِهُ اللََُّّ « اللََّّ
ثَ هُمإ عَنإ عُمَارَََ بإنِ غَزيَِّةَ عَنإ أَبِ صَالِحٍ عَنإ  رَ بإنَ مُضَرَ، حَدَّ ََ اللََُّّ يذَإكُرُ أَنَّ بَكإ ِِ مَ قاَلَ: إْهُ أَنَّ رَسُولَ اللََِّّ صَلَّى اُلله عَلَيإهِ وَسَلَّ عَ  أَبِ هُريَ إرَََ رَ

نََّهَا ِِمَاطةَُ الِإَ » ُ وَأدَإ يماَنُ أرَإبَ عَةٌ وَسِتُّونَ بَِبًِ أرَإفَ عُهَا وَأعَإلََهَا قَ وإلُ لََ ِلَِهَ ِِلََّ اللََّّ  «ََى عَنِ الطَّريِقِ الْإِ

678 – Qutaybah ibn Sa’īd wrote to me: “I have written to you with my own writing and I have 

sealed the writing with my seal, and the inscription of my seal is: ‘Allāh is the Walī of Sa’īd’ and it 

was the seal of my father – rahimahullāh – (who) mentioned that Bakr ibn Mudar narrated to them, 

from ‘Umārah ibn Ghaziyyah, from Abū Sālih, from Abū Hurayrah (radiAllāhu ‘anhu) that the 

Messenger of Allāh (sallAllāhu alayhi wa sallam) said: “Īmān is sixty-four (different) categories. 

The loftiest and highest of it is the saying of Lā ilāha illa Allāh and the lowest of it is 

removing the harm from the road.”” 

تَارِ، عَنإ عَبإدِ الإمَ  - 682 ، نَّ حََِّادُ بإنُ سَلَمَةَ، عَنإ عَبإدِ اللََِّّ بإنِ الإمُخإ َُّ َعإلَى الْ َّرإسِ ثَنِِ عَبإدُ الِإ لِكِ بإنِ عُمَيْإٍ، عَنإ عَبإدِ اللََِّّ بإنِ الزُّبَيْإِ، عَنإ حَدَّ
ُ عَإْهُ، أَنَّ رَسُ  ََ اللََّّ ِِ َِ رَ طَّا إَْ  « وَسَرَّتإهُ حَسََْ تُهُ فَ هُوَ مُمإمِنٌ مَنإ سَاءَتإهُ سَيِ ئَ تُهُ »ولَ اللََِّّ صَلَّى اللهُ عَلَيإهِ وَسَلَّمَ قاَلَ: عُمَرَ بإنِ ا

682 – ‘Abdul-A’lā An-Narsī narrated to me, from Hammād ibn Salamah, from ‘Abdullāh 

ibn Al-Mukhtār, from ‘Abdul-Malik ibn ‘Umayr, from ‘Abdullāh ibn Az-Zubayr, from 

‘Umar ibn Al-Khattāb (radiAllāhu ‘anhu) that the Messenger of Allāh (sallAllāhu alayhi wa 

sallam) said: “Whoever is saddened by his bad deeds and becomes happy because of his good 

deeds then he is a believer.” 

ثَنِِ  - 683 يَانَ الث َّ  حَدَّ ََّ الإعَابِدَ، عَنإ سُفإ لِيمِ رُ بإنُ مَإْصُورٍ يَ عإنِِ السَّ ، نَّ بِشإ َُّ َعإلَى بإنُ حََِّادٍ الْ َّرإسِ ، عَنإ سُهَيإلِ بإنِ أَبِ صَالِحٍ، عَنإ وإ عَبإدُ الِإ ريِِ 
ََ اللََُّّ عَإْهُ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ  ِِ عُونَ بَِبًِ أفَإضَلُهَا لََ ِلَِهَ ِِلََّ الْإِيماَنُ بِضإ »صَلَّى اُلله عَلَيإهِ وَسَلَّمَ: أبَيِهِ، عَنإ أَبِ هُريَ إرَََ رَ عٌ وَسِتُّونَ أوَإ بِضإعٌ وَسَب إ

َُعإبَةٌ مِنَ الْإِيماَنِ  يََاءُ  ََى عَنِ الطَّريِقِ وَالْإ َ ُ وَأدَإنََّهَا ِِمَاطةَُ الِإ  «اللََّّ

683 – ‘Abdul-A’lā ibn Hammād An-Narsī narrated to me, from Bishr ibn Mansūr – i.e. As-

Salīmī Al-‘Ābid – from Sufyān Ath-Thawrī, from Suhayl ibn Abū Sālih, from his father, from 

Abū Hurayrah (radiAllāhu ‘anhu) who said: The Messenger of Allāh (sallAllāhu alayhi wa 

sallam) said: “Īmān is sixty odd or seventy odd categories. The best of them is Lā ilāha illa 
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Allāh and the lowest of them is removing the harm from the road. And hayā (shyness) is 

from īmān.” 

رٍ  - 687 عإتُ أَبَِ عَمإ لِمٍ، قاَلَ: سََِ دِيُّ بإنُ جَعإفَرٍ، نَّ الإوَليِدُ بإنُ مُسإ ثَنِِ أَبِ وَقَ رأَإتهُُ عَلَيإهِ، نَّ مَهإ ، وَمَالِكًا، وَسَعِيدَ بإنَ عَبإدِ  وحَدَّ ََّ اََعِ َوإ يَ عإنِِ الِإ
ارَ »الإعَزيِزِ، يَ قُولوُنَ:  تَ هًى هُوَ فِ  يماَنِ مُْ إ مَلُ الْإِيماَنِ وَ ليَإسَ لِلْإِ تَكإ إْكِرُونَ عَلَى مَنإ يَ قُولُ أنََّهُ مُسإ ٍَ أبَدًَا وَيُ  يِلَ عَلَيإهِ السَّلََمُ دَ  «أَنَّ ِِيماَنهَُ كَإِيماَنِ جِبْإ

687 – My father narrated to me, and I read it for him, from Mahdī ibn Ja’far, from Al-Walīd 

ibn Muslim who said: I heard Al-Awzā’ī and Mālik and Sa’īd ibn ‘Abdul-Azīz all say: “Īmān 

does not end, it can always increase. And they would rebuke the one who said that his īmān is complete 

and that his īmān is equal to the īmān of Jibrīl (alayhi as-salām).” 

688 -  : ، قاَلَ: قاَلَ عَبإدُ الرَّحِإَنِ بإنُ مَهإدِيٍ  َُّ َُ الدَّوإرَقِ ثَنِِ يَ عإقُو َِلُ أَنََّ أقَوُلُ الْإِيماَنُ »حَدَّ َُّ يَ قُولُ:  «، يَ تَ فَا اََعِ َوإ ليَإسَ هَذَا ََمَانُ »، وكََانَ الِإ
 «تَ عَلُّمٍ هَذَا ََمَانُ تََسَُّكٍ 

688 – Ya’qūb Ad-Dawraqī narrated to me and said: ‘Abdur-Rahmān ibn Mahdī said: “I say 

that the īmān differ.” And Al-Awzā’ī used to say: “This is not the time for learning, it is the time 

for holding on (to the religion).” 

عإتُ  - 690 َعإمَشِ، قاَلَ: سََِ يَانُ، عَنِ الِإ بَةَ، نَّ أبَوُ أُسَامَةَ، نَّ سُفإ ي إ ََ ثَنِِ عُثإمَانُ بإنُ مَُُمَّدِ بإنِ أَبِ  دَانَِّ يَ قُولُ: ََ حَدَّ مَإ إْ رَعإتُ رأَإاًر »راا ا إَ لَقَدِ أَ
 «خِفإتُ أَنإ يُ تَّخَذَ دِيًْا

690 – ‘Uthmān ibn Muhammad ibn Abū Shaybah narrated to me, from Abū Usāmah, from 

Sufyān, from Al-A’mash who said: I heard Dhar Al-Hamdānī3 say: “I have verily invented an 

opinion which I feared would be taken as a religion.” 

، نَّ عَبإدُ  - 692 َُّ وإرَقِ َُ بإنُ ِبِ إراَهِيمَ الدَّ ثَنِِ يَ عإقُو َُعإبَةَ: قاَلَ لِشَريِ حَدَّ ، قاَلَ: بَ لَغَنِِ أَنَّ  دِيٍ  ََ الإمُرإجِئَةِ؟ الرَّحِإَنِ بإنُ مَهإ هَادَ ََ يزُ  كٍ كَيإفَ لََ تُُِ
ََ قَ وإمٍ يَ زإعُمُونَ أَنَّ الصَّلََََ ليَإسَتإ مِنَ الْإِيماَنِ »قاَلَ:  هَادَ ََ  «كَيإفَ أُجِيزُ 

692 – Ya’qūb ibn Ibrāhīm Ad-Dawraqī narrated to me, from ‘Abdur-Rahmān ibn Mahdī 

who said: “It reached me that Shu’bah said to Sharīk: ‘How do you not allow the testimony of the 

Murjiah?’ So he said: ‘How should I allow the testimony of a people who claim that the prayer is not 

from īmān?’” 

                                                
3 A man from the tābi’īn who – according to one opinion – is the one who invented the opinion of the Murjiah. 
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مِيدِ يَ قُولُ:  - 697 َُّ بإنُ بََإرٍ، سََِعإتُ جَريِرَ بإنَ عَبإدِ الْإَ ثَنِِ أَبِ، نَّ عَلِ يماَنُ قَ وإلٌ وَعَمَلٌ »حَدَّ َعإمَشُ وَمَإْصُورٌ وَمُغِيََُْ وَليَإثٌ  «الْإِ ، وكََانَ الِإ
اَعِيلُ بإنُ أَبِ خَالدٍِ وَعُمَارََُ بإنُ  يَ  وَعَطاَءُ بإنُ السَّائِبِ وَِِسَإ مَُةَ وَسُفإ َُبْإ سَنِ الإقَعإقَاعِ وَالإعَلََءُ بإنُ الإمُسَيَّبِ وَابإنُ  انُ الث َّوإريُِّ وَأبَوُ يََإيََ صَاحِبُ الْإَ

تُ يَ قُولوُنَ:  تَ ثإنِِ »وَحَِإزََُ الزَّارَّ ُ، وَيعَِيبونَ عَلَى مَنإ لََ يَسإ اءَ اللََّّ ََ  «نََإنُ مُمإمُِْونَ ِِنإ 

697 – My father narrated to me, from ‘Alī ibn Bahr (who said): I heard Jarīr ibn ‘Abdul-

Hamīd say: “Īmān is in speech and deeds.” And Al-A’mash, Mansūr, Mughīrah, Layth, ‘Atā 

ibn Sāib, Ismā’īl ibn Abū Khālid, ‘Umārah ibn Al-Qa’Qā’, ‘Alā ibn Al-Musayyib, Ibn 

Shubrumah, Sufyān Ath-Thawrī, Abū Yahyā the companion of Al-Hasan and Hamzah Az-

Zayyāt all say: “We are the believers in shā Allāh. And they would criticize those who did not make 

istithnā.” 

، نَّ حََِّا - 698 َُّ رٍ الإبَ لإخِ ثَ َْا اللَّيإثُ بإنُ خَالدٍِ أبَوُ بَكإ لََ حَدَّ عإتُ دَاوُدَ بإنَ أَبِ هِإْدَ، يَ قُولُ: "الْإِسإ يََإدٍ، سََِ ق إراَرُ، وَالْإِيماَنُ: التَّصإدِيقُ"دُ بإنُ   مُ: الْإِ

698 – Al-Layth ibn Khālid Abū Bakr Al-Balkhī narrated to us, from Hammād ibn Zayd (who 

said): I heard Dāwūd ibn Abū Hind say: “Islām is the acknowledgement, and īmān is the belief.” 

، عَنإ ِِ  - 706  َِ لِمٍ الإمُلََئِ َُ، نَّ مَُُمَّدُ بإنُ فُضَيإلٍ، عَنإ مُسإ َُّ سَجَّادَ ضإرَمِ سَنُ بإنُ حََِّادٍ الْإَ ثَ َْا الْإَ وََارجُِ أَعإذَرُ عِإْدِي مِنَ »ب إراَهِيمَ، قاَلَ: حَدَّ إْ ا
 «الإمُرإجِئَةِ 

706 – Al-Hasan ibn Hammād Al-Hadramī Sajjādah narrated to us, from Muhammad ibn 

Fudayl, from Muslim Al-Mulāī, from Ibrāhīm who said: “The Khawārij for me are more excused 

than the Murjiah.” 

يَانَ: رَجُلٌ يَ قُولُ مُمإمِنٌ أنَإتَ؟ قاَلَ: - 712 ، قاَلَ: قِيلَ لِسُفإ َسَدِيُّ ثَنِِ مَُُمَّدُ بإنُ سُلَيإمَانَ لوَُيإنٌ الِإ عَةٌ » حَدَّ يَ بِدإ َُكُّ فِ ِِيماَنِ وَسُمَالُكَ ِِارَّ مَا أَ
بُ  َُّ أَوإ مَقإ قِ ََ  «ولُ الإعَمَلِ أوَإ لََ؟مَا أدَإريِ مَا أَنََّ عِإْدَ اللََِّّ عَزَّ وَجَلَّ 

712 – Muhammad ibn Sulaymān Luwayn Al-Asadī narrated to me and said: “It was said to 

Sufyān: ‘Are you a believer?’ So he said: ‘I do not doubt in my īmān, and your question to me is a 

bid’ah. I do not know what status I have with Allāh, if I am unhappy or my deeds have been accepted 

or not?” 

َُ، نَّ مَُُمَّدُ بإنُ فُضَيإلٍ، عَنإ أبَيِهِ، عَنِ الإمُغِيََِْ بإنِ عُ  - 723 ٍَ  سَجَّادَ ثَ َْا حَسَنُ بإنُ حََِّادٍ أبَوُ عَلِ بَةَ بإنِ الْ َّهَّاسِ، عَنإ سَعِيدِ بإنِ جُبَيْإٍ، أنََّهُ ت َ حَدَّ ي إ
لَةِ »قاَلَ:   «الإمُرإجِئَةُ يَ هُودُ الإقِب إ

723 – Hasan ibn Hammād Abū ‘Alī Sajjādah, from Muhammad ibn Fudayl, from his father, 

from Al-Mughīrah ibn ‘Utaybah ibn An-Nahhās, from Sa’īd ibn Jubayr that he said: “The 

Murjiah are the Jews of the Qiblah.” 
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حَاقَ ِبِ إراَهِيمُ بإنُ الِإَ  - 727 قِيقٍ أبَوُ عَبإدِ اللََِّّ، نَّ أبَوُ ِِسإ ََ سَنِ بإنِ  َِ  بإنِ الْإَ ثَ َْا مَُُمَّدُ بإنُ عَلِ عَثَ، قاَلَ: سََِعإتُ الإفُضَيإلَ يَ عإنِِ ابإنَ عِيَاضٍ، حَدَّ إَ
َِى أَنإ تَ قُولَ أَنََّ »يَ قُولُ:  هَلَكَ، أَلََ تَ رإ تَ اَر سَفِيهُ مَا أَجإ مِلُ الْإِيماَنِ؟ لََ وَاللََِّّ لََ يَسإ تَكإ مِلُ الإعَبإدُ حَََّّ يُ مَدِ يَ مَا فَ رَضَ  مُمإمِنٌ حَََّّ تَ قُولَ أَنََّ مُسإ كإ

ُ عَزَّ وَجَلَّ لَهُ ثَُّ يََاَفُ مَ  َِى بِاَ قَسَمَ اللََّّ ُ عَلَيإهِ وَيَ رإ ُ عَلَيإهِ وَيَُإتَِْبَ مَا حَرَّمَ اللََّّ بَلَ مِإْهُ ََ عَ اللََّّ  «لِكَ أَنإ لََ يُ قإ

727 – Muhammad ibn ‘Alī ibn Al-Hasan ibn Shaqīq Abū ’Abdullāh narrated to us, from Abū 

Ishāq Ibrāhīm ibn Al-Ash’ab who said: I heard Al-Fudayl (i.e. ibn ‘Iyyād) say: “You fool, how 

ignorant are you. Are you not pleased with saying I am a believer so you can say I have completed 

īmān? No by Allāh, the slave will not fulfill (his īmān) until he performs what Allāh has obliged upon 

him and avoids that which Allāh has forbidden for him, and he is pleased with what Allāh – ‘azza wa 

jalla – has divided for him (of provision). And thereafter, despite of all this, he still fears that it will 

not be accepted from him.” 

دِينُ بإنُ سَعإدٍ، عَنإ يزَيِدَ بإنِ عَبإدِ اللََِّّ بإنِ أُسَامَةَ بإ  - 730 إَ ثَنِِ سُوَيإدُ بإنُ سَعِيدٍ، نَّ رِ اَدِ،حَدَّ إْ ُ عَإْهُ  نِ ا ََ اللََّّ ِِ ، عَنإ أَبِ هُريَ إرَََ رَ عَنِ الإمَقإبُِْيِ 
ُخإرَى  دَى يدََيإهِ عَلَى الِإ َِعَ ِِحإ ََ حَراَمًا فاَرَقَهُ الْإِيماَنُ هَكَذَا وَوَ ََا أتََى الرَّجُلُ الإمَرإأَ َْ هُمَا قلَِيلًَ وَوَصَفَهَا بيَِ قاَلَ: " ِِ ، ثَُّ قاَلَ: يُ فَارقُِهُ دِهِ ثَُّ فَ رَّقَ بَ ي إ

رَى " ُخإ َُُا عَلَى الِإ دَا ََا فَ رغََ راَجَعَهُ الْإِيماَنُ وَرَدَّ ِِحإ  الْإِيماَنُ هَكَذَا فإَِ

730 – Suwayd ibn Sa’īd narrated to me, from Rishdīn ibn Sa’d, from Yazīd ibn ‘Abdullāh 

ibn Usāmah ibn Al-Hād from Al-Maqburī, from Abū Hurayrah (radiAllāhu ‘anhu) who 

said: “When a man comes to (have intercourse with) the women unlawfully his īmān separates from 

him like this – and he put one of his hands upon the other and he described with his hand and then he 

separated between them a little. Then he said: His īmān separates from him like this. Then when he is 

finished his īmān returns to him – and he returned the one (hand) upon the other.” 

َُُاهِدٍ، قاَلَ: كُإْتُ عِإْدَ عَطَ  - 731 ثَنِِ سُوَيإدُ بإنُ سَعِيدٍ، نَّ عَبإدُ اللََِّّ بإنُ مَيإمُونٍ، قاَلَ: سََِعإتُ ابإنَ  ، حَدَّ َُ اءِ بإنِ أَبِ رَبَِحٍ فَجَاءَ اب إُْهُ يَ عإقُو
يِلَ عَلَيإهِ السَّلََمُ، فَ قَالَ: فَ قَالَ: اَر أبََ تَاهُ ِِنَّ أَصإحَابًِ  مُإ كَإِيماَنِ جِبْإ ََ نََِّ كَذَبوُا ليَإسَ ِِيماَنُ مَنإ أَطاَعَ اللَََّّ عَزَّ وَجَلَّ كَإِيماَنِ اَر بُ » لََْا يَ زإعُمُونَ أَنَّ ِِيماَ

َ تَ عَالََ   «مَنإ عَصَى اللََّّ

731 – Suwayd ibn Sa’īd narrated to me, from ‘Abdullāh ibn Maymūn who said: I heard 

Mujāhid say: “I was with ‘Atā ibn Abū Rabāh when his son Ya’qūb came, and then said: ‘O father, 

some of our companions claim that their īmān is like the īmān of Jibrīl (alayhi as-salām).’ So he said: 

‘O my son. They have lied. The īmān of the one who obeys Allāh – ‘azza wa jalla – is not like the īmān 

of the one who disobeys Allāh the Exalted.’” 

لِمٍ، عَنِ الِإَ  - 732 رََوِيُّ، نَّ الإوَليِدُ بإنُ مُسإ إْ ثَنِِ سُوَيإدُ بإنُ سَعِيدٍ ا ، قاَلَ: سَ حَدَّ  َِ َِ ، عَنإ يزَيِدَ الرَّقاَ  َِ اََعِ ُ عَإْهُ وإ ََ اللََّّ ِِ ألَإتُ أنََسَ بإنَ مَالِكٍ رَ
إَ »فَ قَالَ: قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ صَلَّى اللهُ عَلَيإهِ وَسَلَّمَ:  ََا تَ ركََهَا فَ قَدإ أَ َُ الصَّلَََِ فإَِ َِ تَ رإ َ الشِ رإ َ الإعَبإدِ وَبَنإ ََ بَنإ  «رَ
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732 – Suwayd ibn Sa’īd Al-Harawī narrated to me, from Al-Walīd ibn Muslim, from Al-

Awzā’ī, from Yazīd Ar-Raqqāshī who said: I asked Anas ibn Mālik (radiAllāhu ‘anhu) so he 

said: The Messenger of Allāh (sallAllāhu alayhi wa sallam) said: “Between the slave and shirk 

is leaving the prayer, so if he leaves it he has verily committed shirk.” 

مِ  - 742 هَإ يماَنُ قَ وإلٌ بِلََ عَمَلٍ، وَتَ قُولُ الْإ لُ الْإِرإجَاءِ يَ قُولوُنَ: الْإِ يماَنُ الإمَعإرفَِةُ بِلََ قَ وإلٍ وَقاَلَ: سََِعإتُ الإفُضَيإلَ، يَ قُولُ: " أهَإ وَلََ عَمَلٍ،  يَّةُ: الْإِ
يماَنُ الإمَعإرفَِةُ وَالإقَوإلُ وَالإعَمَلُ " َّْةِ: الْإِ لُ السُّ  وَيَ قُولُ أهَإ

742 – And he said: I heard Al-Fudayl say: “The people of irjā say: ‘Īmān is in speech and not 

deeds.’ And the Jahmiyyah says: ‘Īmān is the knowledge without speech nor deeds.’ And Ahl As-

Sunnah says: ‘Īmān is the knowledge and the speech and the deeds.’” 

يََإدٍ،: " وَسَألَإَْاهُ، عَنإ رَجُلٍ، مِ  - 743 عإتُ حََِّادَ بإنَ  رٍ، سََِ َُّ أبَوُ بَكإ ثَ َْا اللَّيإثُ بإنُ خَالدٍِ الإبَ لإخِ رأََهُ نإ حَدَّ  بِلََدِنََّ فَ عَرَف إَْاهُ، فَ قَالَ: مَا كَانَ أَجإ
ََ وَ  كَََرَ أَ يَ قُولُ: أَنََّ مُمإمِنٌ حَقاا الإبَ تَّةَ وَيُسَمُّونََّ الشُّكَّا يَاءُ ألَيَإسَ  إَ َْا فِ دِيَِْْا قَطُّ، وَلَكِنإ جَاءَتإ أَ ََكَكإ ٌَ فَأيَ َُّْا لَإَ اللََِّّ مَا  رإ َِ نَّ الإيَسِيَْ مِنَ الر اَِرءِ 

 يُ راَءِ "

743 – Al-Layth ibn Khālid Al-Balkhī Abū Bakr narrated to us (and said): I heard Hammād 

ibn Zayd say when we asked him about a man from our land, and we described him, so he 

said: “How daring he is. He says: ‘I am a certainly a believer in reality.’ And they call us doubters. 

By Allāh we never doubted in our religion, but there has come some things (i.e. narrations). Is it not 

mentioned that a small amount of riyā (showing off) is shirk? So who of us do not show off?” 

لِمٍ، قاَلَ:  - 744 ، نَّ الإوَليِدُ يَ عإنِِ ابإنَ مُسإ َُّ لِ دِيُّ بإنُ جَعإفَرٍ الرَّمإ ُ، نَّ مَهإ ، وَمَالِكُ بإنُ  عإتُ أَبَِ سََِ قَ رأَإتُ عَلَى أَبِ رَحَِِهُ اللََّّ ََّ اََعِ َوإ روٍ يَ عإنِِ الِإ عَمإ
إْكِرُونَ أَنإ يَ قُولَ:  ََ »أنََسٍ، وَسَعِيدُ بإنُ عَبإدِ الإعَزيِزِ، يُ  تِث إَْاءِ أَنإ أقَوُلَ، أَنََّ مُمإمِنٌ، ِِنإ  ََنوُنَ، فِ الَِسإ  «اءَ اللََُّّ أَنََّ مُمإمِنٌ، وَيََإ

744 – I read for my father rahimahullāh, from Mahdī ibn Ja’far Ar-Ramlī, from Al-Walīd – i.e. 

ibn Muslim – who said: I heard Abū ‘Amr – i.e. Al-Awzā’ī – and Mālik ibn Anas, Sa’īd ibn 

Jubayr who all rejected that a person should say: I am a believer. And they allowed to make 

istithnā; that a person says: I am a believer in shā Allāh. 

َْةَ عَنِ الْإِرإجَاءِ، فَ قَالَ: " يَ قُو  - 745 يَانَ بإنَ عُيَ ي إ ، قاَلَ: سَألَإَْا سُفإ رََوِيُّ إْ ثَ َْا سُوَيإدُ بإنُ سَعِيدٍ ا لٌ لُ حَدَّ يماَنُ قَ وإ يماَنُ قَ وإلٌ، وَنََإنُ نَ قُولُ الْإِ ونَ: الْإِ
َِ الإفَراَئِضِ وَعَمَلٌ وَ  ُ مُصِراا بِقَلإبِهِ عَلَى تَ رإ هِدَ أَنإ لََ ِلَِهَ ِِلََّ اللََّّ ََ ََّْةَ لِمَنإ  َِ الإمَحَارمِِ وَليَإسَ الإمُرإجِئَةُ أوَإجَبُوا الْإ ََن إبًا بِإَْزلَِةِ ركُُو ََ الإفَراَئِضِ  ، وَسََُّوا تَ رإ

ََ الإمَحَارمِِ مِنإ غَ  رٌ، وَبَ يَ بِسَوَاءٍ لَِِنَّ ركُُو رٍ هُوَ كُفإ لٍ وَلََ عُذإ َُ الإفَراَئِضِ مُت َعَمِ دًا مِنإ غَيْإِ جَهإ لََلٍ مَعإصِيَةٌ، وَتَ رإ تِحإ رِ آدَمَ صَلَوَاتُ يْإِ اسإ ََلِكَ فِ أمَإ انُ 
ُ عَزَّ وَجَلَّ عَنإ  ُ عَلَيإهِ وَِبِإلِيسَ وَعُلَمَاءِ الإيَ هُودِ، أمََّا آدَمُ فَ َْ هَاهُ اللََّّ لِ الشَّجَرََِ وَحَرَّمَهَا عَلَيإهِ فَأَ  اللََّّ دًا ليَِكُونَ مَلَكًا أَوإ يَكُونَ مِنَ أَكإ هَا مُتَ عَمِ  كَلَ مِْ إ

دٌََ وَ  ُ فإَِنَّهُ فرُِضَ عَلَيإهِ سَجإ رٍ، وَأمََّا ِبِإلِيسُ لَعََْهُ اللََّّ ََ عَاصِيًا مِنإ غَيْإِ كُفإ اَلدِِينَ فَسُمِ  إْ ََ كَافِراً، وَأمََّا عُلَمَاءُ الإيَ هُودِ ٌَ فَجَحَدَهَا مُ احِدَ ا دًا فَسُمِ  تَ عَمِ 
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ريِعَتَهُ فَسَمَّاهُمُ اللََُّّ  رُّوافَ عَرَفوُا نَ عإتَ الَّْبِِ  صَلَّى اُلله عَلَيإهِ وَسَلَّمَ وَأنََّهُ نَبُِّ رَسُولٌ كَمَا يَ عإرفِوُنَ أبَ إَْاءَهُمإ وَأقَ َ  ََ جَلَّ كُفَّارًا،  عَزَّ وَ بِهِ بِِللِ سَانِ وَلَإَ يَ تَّبِعُوا 
َُ الإفَراَئِضِ جُ  نَإبِيَاءِ، وَأمََّا تَ رإ هِِ مِنَ الِإ ََنإبِ آدَمَ عَلَيإهِ السَّلََمُ وَغَيْإ َِ الإمَحَارمِِ مِثإلُ  رِ ِبِإلِيسَ لَعََْهُ اللََُّّ، وَتَ رإكُهُمإ عَلَى حُودًا فَ هُ فَ ركُُو رٌ مِثإلُ كُفإ وَ كُفإ

ُ أعَإلَمُ "مَعإرفَِةٍ مِنإ غَ   يْإِ جُحُودٍ فَ هُوَ كُفإرٌ مِثإلُ كُفإرِ عُلَمَاءِ الإيَ هُودِ وَاللََّّ

745 – Suwayd ibn Sa’īd Al-Harawī narrated to us and said: We asked Sufyān ibn ‘Uyaynah 

about irjā so he said: “They say: ‘Īmān is (only) in speech’, and we say: ‘Īmān is in speech and 

deeds’. And the Murjiah obliged the paradise for the one who testifies to Lā ilāha illa Allāh, even if he 

in his heart is determined on leaving the obligated deeds of worship. And they call leaving the 

obligated deeds of worship a sin, on the level of committing the forbidden, but they are not the same. 

Because committing the forbidden without allowing it is a sin, and leaving the obligated deeds of 

worship on purpose without ignorance or an excuse is kufr. And the clarification of this is in the story 

of Ādam (alayhi as-salām), Iblīs and the scholars of the Jews. Regarding Ādam then Allāh – ‘azza wa 

jalla – forbade him from eating from the tree, and made it impermissible for him, but he ate from it on 

purpose in order to become a king or to be from those who live forever. So he was called a sinner 

without kufr. Regarding Iblīs – may the curse of Allāh be upon him – then one prostration was made 

obligatory upon him but he refused on purpose and he was called a kāfir. And regarding the scholars 

of the Jews then they knew the description of the Prophet (sallAllāhu alayhi wa sallam) and that he is 

a prophet and a messenger, just like they know their own sons, and they acknowledged him with their 

tongues but they did not follow his sharī’ah, so Allāh – ‘azza wa jalla – called them kuffār. So 

performing the forbidden such as the sin of Ādam (alayhi as-salam) and others than him from the 

prophets (is not kufr), but leaving the obligatory deeds of worship out of rejection then this is kufr, 

just like Iblīs – may the curse of Allāh be upon him – and leaving them while knowing about them 

but not rejecting them is also kufr, just like the kufr of the scholars of the Jews. And Allāh knows 

best.” 

َِ بإنِ سَلَمَةَ ال - 748 مِيدِ، عَنإ مُغِيَََْ، عَنإ سَِاَ بَةَ، نَّ جَريِرُ بإنُ عَبإدِ الْإَ ي إ ََ رِ بإنُ أَبِ  ثَنِِ أبَوُ بَكإ مَةَ، قاَلَ:  ضَّ حَدَّ بِِ ِ ، عَنإ عَبإدِ الرَّحِإَنِ بإنِ عِصإ
هَا رَسُولُ مُعَا ََ هَا فَأَ ُ عَْ إ ََ اللََّّ ِِ ُ عَإْهُ بُِدَِيَّةٍ فَ قَالَ: أرَإسَلَ بُِاَ ِلِيَإكَ أمَِيُْ كُإْتُ عِإْدَ عَائِشَةَ رَ ََ اللََّّ ِِ : وِيَةَ رَ أنَ إتُمإ الإمُمإمُِْونَ ِِنإ » الإمُمإمِِْنَ فَ قَالَتإ

ُ تَ عَالََ وَهُوَ أمَِيْكُُمإ وَقَدإ قبَِلإتُ هَدِي َّتَهُ  اءَ اللََّّ ََ» 

748 – Abū Bakr ibn Abū Shaybah narrated to me, from Jarīr ibn ‘Abdul-Hamīd, from 

Mughīrah, from Simāk ibn Salamah Ad-Dabbī, from ‘Abdur-Rahmān ibn ‘Ismah who said: 

“I was with ‘Āishah (radiAllāhu ‘anhā) when the messenger of Mu’āwiyah (radiAllāhu ‘anhu) came 

to her with a gift. So he said: ‘Amīr Al-Muminīn has sent this for you.’ So she said: ‘You are the 

believers in shā Allāh ta’ālā, and he is your amīr, and I have verily accepted his gift.’” 
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ثَنِِ أَبِ، نَّ صَفإوَانُ بإنُ عِيسَى، نَّ ثَ وإرُ بإنُ يزَيِدَ، عَنإ أَبِ عَوإنٍ، عَنإ أَبِ ِِدإ  - 749 ََ اللََُّّ عَإْهُ قاَلَ: وكََانَ ريِسَ، قاَلَ: سََِعإ حَدَّ ِِ تُ مُعَاوِيةََ رَ
دَِيثِ عَنإ رَسُولِ اللََِّّ صَلَّى اللهُ عَلَيإهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ يَ قُولُ: سََِعإتُ رَسُولَ اللََِّّ صَلَّى اللهُ  ُ أَ »لَيإهِ وَسَلَّمَ يَ قُولُ: عَ  قلَِيلَ الْإ ََنإبٍ عَسَى اللََّّ نإ يَ غإفِرَهُ كُلُّ 

تُلُ مُمإمًِْا مُتَ عَمِ دًا  «ِِلََّ الرَّجُلُ يَموُتُ كَافِراً أوَِ الرَّجُلُ يَ قإ

749 – My father narrated to me, from Safwān ibn ‘Īsā, from Thawr ibn Yazīd, from Abū 

‘Awn, from Abū Idrīs who said: I heard Mu’āwiyah (radiAllāhu ‘anhu) say – and he did not 

narrate many ahādīth from the Messenger of Allāh (sallAllāhu alayhi wa sallam) – he said: I 

heard the Messenger of Allāh (sallAllāhu alayhi wa sallam) say: “Every sin Allāh perhaps will 

forgive, except a man who dies while he is kāfir or a man who kills a believer on purpose.” 

دُ  - 757 مٍَِ، عَنِ الإفُضَيإلِ بإنِ يَسَارٍ، قاَلَ: قاَلَ مَُُمَّ ، نَّ جَريِرُ بإنُ حَا ٍَ ثَنِِ أَبِ، نَّ سُلَيإمَانُ بإنُ حَرإ لََمُ وَدَوَّرَ دَائرًََِ بإ حَدَّ : " هَذَا الْإِسإ  ٍَ نُ عَلِ
لََمِ، قاَلَ: فَ قَوإلُ الرَّسُولِ صَلَّى اللهُ عَلَيإهِ فِ وَسَطِهَا دَائرٌََِ أُ  يماَنُ الَّتِِ فِ وَسَطِهَا مَقإصُورٌ فِ الْإِسإ رَى، وَهَذَا الْإِ لََ يَ زإنِ الزَّانِ حِنَ يَ زإنِ »سَلَّمَ: وَ  خإ

إَْ  َُ ا رَ رِقُ وَهُوَ مُمإمِنٌ وَلََ يَشإ رقُِ حِنَ يَسإ رَبُُاَ وَهُوَ مُمإمِنٌ وَهُوَ مُمإمِنٌ وَلََ يَسإ رَ حِنَ يَشإ لََمِ، يََإرجُُ مِنَ ا« مإ لََمِ وَلََ يََإرجُُ مِنَ الْإِسإ يماَنِ ِِلََ الْإِسإ لْإِ
ُ عَلَيإهِ قاَلَ: رَجَعَ ِِلََ الْإِيماَنِ " ََ اللََّّ ََ  ََ ََ ََا   فإَِ

757 – My father narrated to me, from Sulaymān ibn Harb, from Jarīr ibn Hāzim, from Al-

Fudayl ibn Yasār who said: Muhammad ibn ‘Alī said: “This is Al-Islām – and he drew a circle 

in the middle of which was another circle – and this is Al-Īmān which is in the middle of it confined 

to Al-Islām. So the saying of the Messenger of Allāh (sallAllāhu alayhi wa sallam): “The fornicator 

is not a believer when he fornicates, nor is the thief a believer when he steals, nor is the one 

who drinks alcohol a believer when he drinks it.” He (i.e. the person who commits the sins) exits 

from Al-Īmān to Al-Islām, but he does not exit from Al-Islām. Then if he repents Allāh forgives him.” 

He said: “(Then) he returns to Al-Īmān.” 

، عَنإ أَبِ رَجَا - 758 ََ َْةَ، عَنإ أيَُّو يَانُ بإنُ عُيَ ي إ ثَنِِ أَبِ، نَّ سُفإ ُ عَ حَدَّ ََ اللََّّ ِِ اً »إْهُ يَ قُولُ: ءٍ، قاَلَ: سََِعإتُ ابإنَ عَبَّاسٍ رَ بْإ َِ مَاعَةَ  مَنإ فاَرَقَ الْإَ
 «فَمَاتَ فَمِيتَ تُهُ جَاهِلِيَّةٌ 

758 – My father narrated to me, from Sufyān ibn ‘Uyaynah, from Ayyūb, from Abū Ar-Rajā 

who said: I heard Ibn ‘Abbās (radiAllāhu ‘anhu) say: “Whoever separates from the Jamā’ah a 

hands span and then dies, then his death is in jāhiliyyah.” 

ُ عَإْهُ أَ  - 759 ََ اللََّّ ِِ ، عَنإ أَبِ قِلََبَةَ، عَنإ أنََسٍ رَ َُ ، نَّ أيَُّو َُّ َِ الث َّقَفِ ثَنِِ أَبِ، نَّ عَبإدُ الإوَهَّا الَّْبَِّ صَلَّى اللهُ عَلَيإهِ وَسَلَّمَ قاَلَ: " ثَلََثٌ  نَّ حَدَّ
اَ، وَ  ُُ ُ وَرَسُولهُُ أَحَبَّ ِلِيَإهِ مَِّا سِوَا رهََ أَ أَنإ يَُِبَّ الإ مَنإ كُنَّ فِيهِ وَجَدَ بُِِنَّ حَلََوَََ الْإِيماَنِ: أَنإ يَكُونَ اللََّّ رِ نإ يَ عُودَ فِ الإكُفإ مَرإءَ لََ يَُِبُّهُ ِِلََّ للََِّّ، وَأَنإ يَكإ

رهَُ أَنإ توُقَدَ لَهُ نََّرٌ فَ يُ قإذَفَ فِيهَا " ُ مِإْهُ كَمَا يَكإ إَ أنَ إقَذَهُ اللََّّ  بَ عإدَ ِِ
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759 – My father narrated to me, from ‘Abdul-Wahhāb Ath-Thaqafī, from Ayyūb, from Abū 

Qilābah, from Anas (radiAllāhu ‘anhu) that the Prophet (sallAllāhu alayhi wa sallam) said: 

“Three (traits) whoever possesses them, then by them he will taste the sweetness of Īmān: 

That Allāh and His Messenger is more beloved to him than everything besides them, and 

that he does not love a person except for the sake of Allāh, and that he hates to return to 

kufr after Allāh has saved him from it, just like he hates that a fire is kindled for him and 

he is thrown in it.” 

ثَنِِ أَبِ رَحَِِهُ  - 770 بَانُ، عَنإ ليَإثٍ، عَنإ عَطاَءٍ، عَنإ جَابِرٍ، عَنِ الَّْبِِ  صَلَّى اللهُ عَ  حَدَّ ي إ ََ مُ بإنُ الإقَاسِمِ، نَّ  َِ ُ، نَّ هَا َ »لَيإهِ وَسَلَّمَ قاَلَ: اللََّّ بَنإ
َ الإكُفإرِ أَنإ يَ  َ الرَّجُلِ وَبَنإ ََُ الصَّلََََ وَبَنإ َِ أَنإ يَتْإ َ الشِ رإ ََُ الصَّلََََ الرَّجُلِ وَبَنإ  «تْإ

770 – My father – rahimahullāh – narrated to me, from Hishām ibn Al-Qāsim, from Shaybān, 

from Layth, from ‘Atā, from Jābir, from the Prophet (sallAllāhu alayhi wa sallam) who said: 

“Between a man and shirk is that he leaves the prayer, and between a man and kufr is that 

he leaves the prayer.” 

775 - ، رٍَِ  ، عَنإ  َسَدِيِ  َُعإبَةُ، عَنإ سَلَمَةَ بإنِ كُهَيإلٍ، عَنإ عِيسَى الِإ ثَنِِ أَبِ، نَّ مَُُمَّدُ بإنُ جَعإفَرٍ، نَّ  نإ عَبإدِ اللََِّّ، عَإْهُ عَنِ الَّْبِِ  صَلَّى عَ  حَدَّ
هِبُهُ بِِلت َّوكَُّلِ »سَلَّمَ قاَلَ: اللهُ عَلَيإهِ وَ  َ يذُإ َِ وَلَكِنَّ اللََّّ  «الطِ يَََُْ مِنَ الشِ رإ

775 – My father narrated to me, from Muhammad ibn Ja’far, from Shu’bah, from Salamah 

ibn Kuhayl, from ‘Īsā Al-Asadī, from Zir, from ‘Abdullāh (radiAllāhu ‘anhu) from the 

Prophet (sallAllāhu alayhi wa sallam) who said: “The tiyarah4 (evil omen) is from shirk, but 

Allāh makes it go away with tawakkul.” 

ثَنِِ مَُُمَّدُ بإنُ عَبإدِ اللََِّّ بإنِ عُلََثَةَ، عَنإ عَبإدِ الإكَرِيِم الْإَ  - 777 ثَنِِ أَبِ، نَّ وكَِيعٌ، حَدَّ اََِردِ بإنِ أَبِ مَرإيَمَ، قاَلَ: خَرجََ سَعإدُ بإنُ مَالِكٍ زَريِ ِ حَدَّ ، عَنإ 
ََا ظَبِإ قَدإ سَخَتإ فَجَاءَهُ رَجُلٌ مِنإ أَصإحَابِهِ فَ قَالَ لَهُ: ارإجِعإ أَ  لِمِنَ، فَإِ َمِيُْ، فَ قَالَ سَعإدٌ: ي ُّ عَلَى جَيإشٍ مِنإ جُيُوشِ الإمُسإ ءٍ »هَا الِإ إَ ََ  مِنإ أَيِ  

 ٌَ رإ َِ إَنََّبُِاَ حِنَ أدَإبَ رَتِ امإضِ فإَِنَّ الطِ يََََْ  اَ حِنَ أقَ إبَ لَتإ أمَإ مِنإ أَ  «تَطَيَّْإتَ أمَِنإ قُ رُوَِ

777 – My father narrated to me, from Wakī’ (who said): Muhammad Ibn ‘Abdullāh ibn 

‘Ulāthah narrated to me, from ‘Abdul-Karīm Al-Jazarī, from Ziyād ibn Abū Maryam who 

said: “Sa’d ibn Mālik went out with an army among the armies of the Muslims. Then an antelope 

came crossing5. So a man from his companions came to him and said to him: ‘O Amīr turn back.’ So 

                                                
4 Pessimism, where a person sees or hears a bad thing and then acts according to it. Such as believing he has 

seen a bad sign and therefore refrains from doing what he intended to do. 
5 They would use to consider it as a bad sign when an antelope would cross from the right to the left, similar 

to what some kuffār believe today regarding a black cat crossing the road or a broken mirror. 
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Sa’d said: ‘Which thing did you regard as an evil omen? Was it from its horns when it came, or from 

its tail when it ran away? Go, for verily the evil omen is shirk.” 

اءُ، عَنإ أَبِ قِلََبةََ، عَنإ عَائِشَ  - 781 ذََّ ثَنِِ أَبِ، نَّ ِِسَإَاعِيلُ بإنُ ِبِ إراَهِيمَ، نَّ خَالِدٌ الْإ ََ اللََُّّ حَدَّ ِِ : قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ صَلَّى اُلله ةَ رَ  عَْ إهَا، قاَلَتإ
سَُْ هُمإ »عَلَيإهِ وَسَلَّمَ:  مَلَ الإمُمإمِِْنَ ِِيماَنًَّ أَحإ  «هِ هلِ خُلُقًا وَألَإطفَُهُمإ بِِ ِِنَّ أَكإ

781 – My father narrated to me, from Ismā’īl ibn Ibrāhīm, from Khālid Al-Hadhdhā, from 

Abū Qilābah, from ‘Āishah (radiAllāhu ‘anhā) who said: The Messenger of Allāh (sallAllāhu 

alayhi wa sallam) said: “Verily the believers with the most complete īmān are those with the 

best manners, and who are most kind with his family.” 

مٍَِ، قاَلَ: سََِعإتُ أَبَِ بَ  - 786 حَاقَ، عَنإ قَ يإسِ بإنِ أَبِ حَا هََُيْإٌ، نَّ أبَوُ ِِسإ ثَنِِ أَبِ، نَّ أبَوُ كَامِلٍ، نَّ  ََ اللََُّّ عَإْهُ يَ قُولُ: كإ حَدَّ ِِ يقَ رَ رٍ الصِ دِ 
َُُانِبٌ لِلْإِيماَنِ »  ََ ََ فإَِنَّ الإكَذِ  «ات َّقُوا الإكَذِ

786 – My father narrated to me, from Abū Kāmil, from Zuhayr, from Abū Ishāq, from Qays 

ibn Abū Hāzim who said: I heard Abū Bakr As-Siddīq (radiAllāhu ‘anhu) say: “Fear lying, for 

verily lying keeps the īmān away.” 

ثَنِِ أَبِ، نَّ أبَوُ كَامِلٍ، عَنإ  - 790 رِو بإنِ قَ يإسٍ، عَنِ الإمِْ إهَالِ، عَنإ سَيْإِ  حَدَّ ََ، عَنإ عَبإدِ اللََِّّ، قاَلَ: أمُِ  أَبِ عُب َ  ينهََُيْإٍ، عَنإ عَمإ التَّمَائمُِ »يإدَ
 ٌَ رإ َِ  «وَالرُّقَى وَالتِ وَلَةُ 

790 – My father narrated to me, from Abū Kāmil, from Zuhayr, from ‘Amr ibn Qays, from 

Al-Minhāl, from Sīrīn Umm Abū ‘Ubaydah, from ‘Abdullāh who said: “Amulets, charms and 

beads (all used for magic and protection against evil) is shirk.” 

يَانُ، عَنإ هِشَامِ بإنِ عُرإوَََ، قاَلَ:  - 795 ثَنِِ أَبِ، نَّ وكَِيعٌ، نَّ سُفإ َُ ِِ مَا نقَصَتإ أمََانَ »حَدَّ  «يماَنهُُ ةُ عَبإدٍ قَطُّ ِِلََّ نَ قَ

795 – My father narrated to me, from Wakī’, from Sufyān, from Hishām ibn ‘Urwah who 

said: “The slave does not breach his amānah (trust), except that his īmān decreases.” 

797 -  ََ ثَنِِ أَبِ، نَّ وكَِيعٌ، عَنإ  ِِ حَدَّ عُودٍ رَ ََ اللََُّّ عَإْهُ يَ قُولُ فِ ريِكٍ، عَنإ هِلََلِ بإنِ حُِيَإدٍ، عَنإ عَبإدِ اللََِّّ بإنِ عُكَيإمٍ ، قاَلَ: سََِعإتُ ابإنَ مَسإ
دَِإنََّ ِِيماَنًَّ وَيقَِيًْا وَفِقإهًا»دُعَائهِِ:   «اللَّهُمَّ 

797 – My father narrated to me, from Wakī’, from Sharīk, from Hilāl ibn Humayd, from 

‘Abdullāh ibn ‘Ukaym who said: I heard Ibn Mas’ūd (radiAllāhu ‘anhu) say in his invocation: 

“O Allāh, increase us in īmān, yaqīn and fiqh (understanding).” 
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راَئيِلُ، عَنإ أَبِ  - 798 ثَنِِ أَبِ، نَّ وكَِيعٌ، نَّ ِِسإ ثَمِ، عَنإ سَعِيدِ بإنِ جُبَيْإٍ، قاَلَ: " }وَلَكِنإ ليَِطإمَئِنَّ قَ لإبِ حَدَّ يَ إ إْ : ا [ قاَلَ: ليَِ زإدَادَ 260  ]البقرَ
 ِِيماَنِ "

798 – My father narrated to me, from Wakī’, from Isrāīl, from Abū Al-Haytham, from Sa’īd 

ibn Jubayr who said: “But for my heart to be at ease.” (Al-Baqarah 2:260)6 He said: “(That 

means:) For my īmān to increase.” 

، قاَلَ:  - 799 ٍَ وإنُِّ، عَنإ جُإْدُ راَنَ الْإَ يحٍ، نَّ أبَوُ عِمإ ثَنِِ أَبِ، نَّ وكَِيعٌ، عَنإ حََِّادِ بإنِ نََِ وَسَلَّمَ فَكَُّْا سُولِ اللََِّّ صَلَّى اللهُ عَلَيإهِ كَُّْا مَعَ رَ »حَدَّ
إَدَدإنََّ بِهِ ِِيماَنًَّ  َْا الإقُرإآنَ فاَ َْا الْإِيماَنَ ثَُّ تَ عَلَّمإ يَانًَّ حَزاَوِرًََ فَ تَ عَلَّمإ  «فِت إ

799 – My father narrated to me, from Wakī’, from Hammad ibn Najīh, from Abū ‘Imrān Al-

Jawnī, from Jundub who said: “We were with the Messenger of Allāh (sallAllāhu alayhi wa 

sallam) and we were young boys, so we would learn about īmān and then learn the Qurān, and that 

would increase our īmān.” 

يَانُ، عَنإ ثََبِتِ بإنِ هُرإمُزٍ أَبِ الإمِقإدَامِ، عَنإ  أَبِ يََإيََ  - 806 َعإمَشُ، وَسُفإ ثَنِِ أَبِ، نَّ وكَِيعٌ، نَّ الِإ قاَلَ: " سُئِلَ حُذَي إفَةُ مَا الإمَُْافِقُ؟ قاَلَ:  ،حَدَّ
 «الَّذِي يَصِفُ الْإِيماَنَ وَلََ يَ عإمَلُ بِهِ »

806 – My father narrated to me, from Wakī’, from Al-A’mash, from Sufyān, from Thābit ibn 

Hurmuz Abū Al-Miqdām, from Abū Yahyā who said: Hudhayfah was asked: What is a 

munāfiq? So he said: “Then one who describes īmān but does not act according to it.” 

تُ فِ كِتَ  - 818 نَ إفَالِ حَََّّ بَ لَغَ }أوُلئَِ قاَلَ وَجَدإ ُ، قاَلَ: أُخإبْإتُ أَنَّ فُضَيإلَ بإنَ عِيَاضٍ: قَ رأََ أوََّلَ الِإ َِ أَبِ رَحَِِهُ اللََّّ مُإ كَ ا َْ  هُمُ الإمُمإمُِْونَ حَقاا 
يماَنَ قَ وإلٌ وَعَمَلٌ، وَأَنَّ الإمُمإمِ : »[ ثَُّ قاَلَ حِنَ فَ رغََ 4دَرَجَاتٌ عِإْدَ رَبُِ ِمإ وَمَغإفِرٌََ وَرِإَقٌ كَرِيٌم  ]الِنفال:  يةََ تُُإبََُْ أَنَّ الْإِ ََا كَانَ ِِنَّ هَذِهِ الْإ نَ ِِ

 ََ ََّْةِ فَ هُوَ  لِ الْإ هَدإ أَنَّ الإمُمإمِنَ حَقاا مِنإ أهَإ ََّْةِ، فَمَنإ لَإَ يَشإ لِ الْإ َِ امُمإمًِْا حَقاا فَ هُوَ مِنإ أهَإ َ  فِ كِتَا ٌَ بِهِ أوَإ جَاهِلٌ لََ يَ عإلَمُ، للََِّّ عَ ا زَّ وَجَلَّ مُكَذِ 
مَلُ الْإِيماَنِ ِِلََّ بِِ  تَكإ مِلُ الْإِيماَنِ وَلََ يُسإ تَكإ مِلَ عَبإدٌ الْإِيماَنَ وَلََ يَكُونُ مُمإمًِْا حَقا لإعَمَلِ وَلَ فَمَنإ كَانَ عَلَى هَذِهِ الصِ فَةِ فَ هُوَ مُمإمِنٌ حَقاا مُسإ تَكإ ا نإ يَسإ

وَتَهُ عَلَى دِيِْهِ، اَر سَفِيهُ مَا أَ  ََهإ لِكَ عَبإدٌ حَََّّ يُ مإثِرَ  وَتهِِ، وَلَنإ يَ هإ هإ ََ َِى أَنإ تَ قُولَ أَنََّ مُمإمِنٌ حَََّّ تَ قُولَ أَنََّ جإ حَََّّ يُ مإثِرَ دِيَْهُ عَلَى  هَلَكَ لََ تَ رإ
مِلُ الْإِيماَنِ، وَاللََِّّ لََ تَ  تَكإ ُ عَزَّ وَجَلَّ عَ مُمإمِنٌ حَقاا مُسإ مِلَ الْإِيماَنِ حَََّّ تُ مَدِ يَ مَا افإتََْضَ اللََّّ تَكإ ُ عَلَيإكَ كُونُ مُمإمًِْا حَقاا مُسإ لَيإكَ وَتَُإتَِْبَ مَا حَرَّمَ اللََّّ

ُ عَزَّ وَجَلَّ مِ  بَلَ اللََّّ ُ لَكَ، ثَُّ تَُاَفُ مَعَ هَذَا أَنإ لََ يَ قإ َِى بِاَ قَسَمَ اللََّّ  « إْكَ وَتَ رإ

818 – He said: I found in the book of my father – rahimahullāh: I was informed that Fudayl 

ibn ‘Iyyād read the first of (sūrah) Al-Anfāl until he reached: “Those are the true believers. 

They will have (high) degrees with their Lord and forgiveness and a generous provision.” 

                                                
6 When Ibrāhīm (alayhi as-salām) asked Allāh to show him how He gives life to the dead.  
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(Al-Anfal 8:4) Then he said when he was finished: ”Verily this verse informs you that īmān is 

both in speech and deeds, and that the believer if he is a true believer then he is from the people of 

paradise. So whoever does not testify to, that the true believer is in paradise then he is doubting in 

the Book of Allāh – ‘azza wa jalla – and rejecting it, or he is ignorant and doesn’t know. So whoever 

is according to this description (given in the first verses of surah Al-Anfāl) he is a true believer who 

has completed īmān, and the slave does not complete īmān except through deeds. And the slave will 

not complete īmān nor will he be a true believer until he prefers his religion over his desires. And the 

slave will not be destroyed until he prefers his desires over his religion. You fool, how ignorant are 

you. Are you not pleased with saying I am a believer so you can say I have completed īmān? No by 

Allāh, the slave will not fulfill (his īmān) until he performs what Allāh has obliged upon him and 

avoids that which Allāh has forbidden for him, and he is pleased with what Allāh – ‘azza wa jalla – 

has divided for him (of provision). And thereafter, despite of all this, he still fears that it will not be 

accepted from him.” 

يماَنَ بِِنََّهُ قَ وإلٌ وَعَمَلٌ وَقَ رأََ }وَمَا أمُِرُوا ِِلََّ ليَِ عإبُدُوا اللَََّّ مُُإلِصِنَ لَهُ اوَ  ينَ حُ وَصَفَ فُضَيإلٌ الْإِ ََ وَََلِكَ دِينُ لدِ  َْ فَاءَ وَيقُِيمُوا الصَّلََََ وَيُ مإتوُا الزَّكَا
ُ عَزَّ  [5الإقَيِ مَةِ  ]البيْة:  ق إراَرُ بِِلت َّوإحِيدِ وَالشَّهَادََُ للَِّْبِ ِ  فَ قَدإ سَََّى اللََّّ  صَلَّى اللهُ عَلَيإهِ وَسَلَّمَ بِِلإبَلََغِ، وَجَلَّ دِيًْا قِيمَةً بِِلإقَوإلِ وَالإعَمَلِ، فَالإقَوإلُ: الْإِ

إَكُرإ فِ الإكِتَا َُ الإمَحَارمِِ، وَقَ رأََ }وَا تَِْا اَعِيلَ ِنَِّهُ كَانَ صَادِقَ الإوَعإدِ وكََانَ رَسُ وَالإعَمَلُ: أدََاءُ الإفَراَئِضِ وَاجإ لَهُ بِِلصَّلَََِ َِ ِِسَإ ولًَ نبَِياا وكََانَ يََإمُرُ أهَإ
ياا  ]مريم:  ِِ َِ وكََانَ عِإْدَ ربَِ هِ مَرإ ينِ مَا وَصَّى بِهِ نوُحًا وَالَّذِي 55وَالزَّكَا ََرعََ لَكُمإ مِنَ الدِ  َْا ِلِيَإ [ وَقاَلَ عَزَّ وَجَلَّ } َْا بِهِ ِبِ إراَهِيمَ أَوإحَي إ كَ وَمَا وَصَّي إ

ينَ وَلََ تَ تَ فَرَّقُوا فِيهِ  ]الشورى:  ُ عَزَّ وَجَلَّ وكََمَا أَمَرَ أنَإبِيَاءَهُ 13وَمُوسَى وَعِيسَى أَنإ أقَِيمُوا الدِ  ينُ التَّصإدِيقُ بِِلإعَمَلِ كَمَا وَصَفَهُ اللََّّ  وَرُسُلَهُ [ فاَلدِ 
ُ عَزَّ وَجَلَّ }فإَِ بِِِقَ  َ الإقَوإلِ وَالإعَمَلِ قاَلَ اللََّّ َُ الإعَمَلِ، وَالت َّفإريِقُ بَنإ ينِ  نإ امَتِهِ: وَالت َّفَرُّقُ فِيهِ تَ رإ وَانُكُمإ فِ الدِ  ََ فإَِخإ بوُا وَأقَاَمُوا الصَّلََََ وَآتَ واُ الزَّكَا ََ  

َِ جَعَ [ 11]التوبة:  َُ الرَّأإي: لَ فاَلت َّوإبةَُ مِنَ الشِ رإ َِ، وَقاَلَ أَصإحَا َُ لَهَا اللََُّّ عَزَّ وَجَلَّ قَ وإلًَ وَعَمَلًَ بِِِقاَمَةِ الصَّلَََِ وَِيِتَاءِ الزَّكَا َُ وَلََ الزَّكَا يإسَ الصَّلََ
يماَنِ افإتْاَءً عَلَى اللََِّّ عَزَّ وَجَلَّ وَخِلََفاً لِكِ  ءٌ مِنَ الإفَراَئِضِ مِنَ الْإِ إَ ََ  عَلَيإهِ وَسَلَّمَ، وَلَوإ كَانَ الإقَوإلُ كَمَا يَ قُولوُنَ لَإَ يُ قَاتِلإ تَابِهِ وَسَُّْةِ نبَِيِ هِ صَلَّى اللهُ وَلََ 

 ،" َِ لَ الر دَِّ ُ عَإْهُ أهَإ ََ اللََّّ ِِ رٍ رَ  أبَوُ بَكإ

And Fudayl described īmān as being in speech and deeds, and he recited: “And they were 

not commanded except to worship Allāh, being sincere to Him in religion, hunafā (free 

from shirk) and to establish prayer and to give zakāh. And that is the correct religion.” 

(Al-Bayyinah 98:5) (The he said:) “Verily did Allāh call the correct religion with speech and deeds. 

So the speech is: The acknowledgment of Tawhīd and testifying that the Prophet (sallAllāhu alayhi 

wa sallam) has brought the Message. And the deeds are: Performing the obligatory acts of worship 

and avoiding the forbidden things, and he recited: “And mention Ismā’īl in the Book. Verily he 

was true to his promise, and he was a messenger and a prophet. And he used to order his 

family to (establish) the prayer and pay the zakāh, and his Lord was pleased with him.” 

(Maryam 19:54-55) And Allāh – ‘azza wa jalla – said: “He has ordained for you of religion 
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what He enjoined upon Nūh and that which We have revealed to you, (O Muhammad), 

and what We enjoined upon Ibrāhīm and Mūsā and ‘Īsā; to establish the religion and not 

be divided therein.” (Ash-Shūrā 42:13) So the religion is the verification (of what you have 

testified to verbally) with the deeds, just like Allāh – ‘azza wa jalla – described it and like He ordered 

His prophets and messengers to establish it. And being divided therein is to leave the deeds and 

differentiating between the speech and the deeds. Allāh – ‘azza wa jalla – said: “So if they repent 

and establishes the prayer and give the zakāh, then they are your brothers in the 

religion.” (At-Tawbah 9:11) So Allāh – ‘azza wa jalla – made the tawbah from shirk to be in speech 

and in deeds, by establishing the prayer and paying the zakāh. And the companions of rai (opinion) 

said: ‘Neither the prayer nor the zakāh, or anything from the obligatory acts of worship are from 

īmān’, and (with this) they invented a lie against Allāh and opposed His Book and the Sunnah of His 

Prophet (sallAllāhu alayhi wa sallam). And if the opinion were as they claim then Abū Bakr 

(radiAllāhu ‘anhu) would not have fought the people of riddah.” 

يماَنُ وَاحِدٌ  ق إراَرُ بِلََ عَمَلٍ وَالْإِ لُ الإبِدعَِ: الْإِيماَنُ الْإِ ُ: " يَ قُولُ أَهإ اَ يَ تَ فَ وَقاَلَ الإفُضَيإلُ رَحَِِهُ اللََّّ َِلُونَ بِِلْإِيماَنِ ، وَِِنََّ َعإمَالِ، وَلََ يَ تَ فَا لُ الَّْاسُ بِِلِإ َِ ، ا
ثََ رَ وَرَدَّ عَلَى رَسُولِ اللََِّّ صَلَّى اُلله عَلَيإهِ وَسَلَّمَ قَ وإلَهُ لَِِنَّ رَ  ََلِكَ فَ قَدإ خَالَفَ الِإ عٌ » صَلَّى اُلله عَلَيإهِ وَسَلَّمَ قاَلَ: سُولَ اللََِّّ وَمَنإ قاَلَ  الْإِيماَنُ بِضإ

َُعإبَةً أفَإضَلُهَا لََ ِلَِهَ ِِلََّ اللََُّّ  َُعإبَةٌ مِنَ الْإِيماَنِ وَسَب إعُونَ  يََاءُ  ََى عَنِ الطَّريِقِ، وَالْإ َ َِلُ يَ قُولُ:  « وَأدَإنََّهَا ِِمَاطةَُ الِإ وَتَ فإسِيُْ مَنإ يَ قُولُ الْإِيماَنُ لََ يَ تَ فَا
لُ الإبِدعَِ الإعَمَلَ مِنَ الْإِيماَنِ،  ََلِكَ فَ قَدإ أَعإظمََ الإفِرإيَةَ،  وَقَالوُا: ِِنَّ فَ راَئِضَ اللََِّّ ليَإسَ مِنَ ِِنَّ الإفَراَئِضَ ليَإسَتإ مِنَ الْإِيماَنِ، فَمَي َّزَ أهَإ الْإِيماَنِ وَمَنإ قاَلَ 

َّْةِ: ِِنَّ  لُ السُّ يماَنِ وَأَنَّ فَ راَئِضَ اللََِّّ عَزَّ لَّ اللَََّّ عَزَّ وَجَ  أَخَافُ أَنإ يَكُونَ جَاحِدًا للِإفَراَئِضِ، راَداا عَلَى اللََِّّ عَزَّ وَجَلَّ أمَإرَهُ، وَيَ قُولُ أهَإ قَ رَنَ الإعَمَلَ بِِلْإِ
لُ الْإِرإجَاءِ: ِنَِّهُ مَقإطوُعٌ غَيْإُ  [2وَجَلَّ مِنَ الْإِيماَنِ، قاَلوُا }وَالَّذِينَ آمَُْوا وَعَمِلُوا الصَّالِْاَتِ  ]مُمد:  يماَنِ وَيَ قُولُ أهَإ فَ هَذَا مَوإصُولُ الإعَمَلِ بِِلْإِ

كَََرٍ أوَإ أنُ إثَى وَهُوَ مُمإمِنٌ  ]الْساء: مَوإ  لُ السَُّّْةِ: }وَمَنإ يَ عإمَلإ مِنَ الصَّالِْاَتِ مِنإ  لُ الْإِرإجَاءِ يَ قُولوُنَ 124صُولٍ، وَقاَلَ أهَإ [ فَ هَذَا مَوإصُولٌ وَأَهإ
خِرَََ وَسَعَ  لُ السَُّّْةِ }وَمَنإ أَراَدَ الْإ اَ سَعإيَ هَا وَهُوَ مُمإمِنٌ  ]الْسراء: بَلإ هُوَ مَقإطوُعٌ، وَقاَلَ أهَإ َْ ءٍ فِ الإقُرإآنِ مِنإ 19ى  إَ ََ [ فَ هَذَا مَوإصُولٌ وكَُلُّ 

لُ الْإِرإجَاءِ يَ قُولوُنَ هُوَ مَقإطوُعٌ  ُُإتَمِعٌ , وَأهَإ َّْةِ يَ قُولوُنَ: هُوَ مَوإصُولٌ  لُ السُّ ََلِكَ، فَأَهإ بَاهِ  إَ َمإرُ كَمَا يَ قُولوُنَ لَكَانَ مَنإ عَصَى قٌ، وَلَوإ كَانَ امُت َفَر ِ  أَ لِإ
فِيهِ مِنَ الإعَمَلِ، فَمَا أَسإ  ََ وَالإمَحَارمَِ لَإَ يَكُنإ عَلَيإهِ سَبِيلٌ وكََانَ ِِق إراَرهُُ يَكإ  نإ قَ وإلٍ وَأقَ إبَحَهُ فإَِنََّّ للََِّّ وَِِنََّّ ِلِيَإهِ راَجِعُونَ " وَأَ هَذَا مِ وَارإتَكَبَ الإمَعَاصِ

And Al-Fudayl – rahimahullāh – said: “The people of bida’ say: ‘Īmān is the acknowledgment 

without the deeds, and the īmān (of all people) is the same, verily do they differ in their deeds, but 

they do not differ in their īmān.’ And whoever says this has verily opposed the narrations and 

answered back to the saying of the Messenger of Allāh (sallAllāhu alayhi wa sallam), because the 

Messenger of Allāh (sallAllāhu alayhi wa sallam) said: “Īmān is sixty odd or seventy odd 

categories. The best of them is Lā ilāha illa Allāh and the lowest of them is removing the 

harm from the road. And hayā (shyness) is from īmān.” And the interpretation of the one who 

says that the īmān does not differ is saying: ‘Verily the obligatory acts of worship are not from īmān.’ 

So the people of bida’ distinguished between the deeds and the īmān, and they said: ‘Verily the 
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obligatory acts of worship of Allāh are not from īmān.’ And whoever says this has verily invented a 

big lie, and I fear that he is rejecting the obligatory acts of worship, and refuting Allāh – ‘azza wa 

jalla – in His command. And the people of Sunnah say: ‘Verily Allāh – ‘azza wa jalla – joined the 

deeds with the īmān, and that the obligatory acts of worship are from īmān.’ They said: “Verily those 

who believe and make good deeds.” (Muhammad 49:2) So that is connecting the deeds with 

the īmān. And the people of irjā says: ‘It is disconnected and not connected.’ And the people of Sunnah 

say: “And whoever does good deeds, male or female, and is a believer.” (An-Nisā 4:124) 

Then this is connected, and the people of irjā say that it is disconnected. And the people of Sunnah 

say: “And whoever wants the hereafter and strives for it with its true striving, and he is a 

believer.” (Al-Isrā 17:19) Then this is connected and everything in the Qurān that looks like this 

(is also connected). So the people of Sunnah say: ‘This is connected and gathering (all the meanings 

under īmān)’, while the people of irjā say: ‘It is disconnected and separating (the meanings into their 

own categories). And if the matter were as they say, then the one who disobeys and commits the 

disobedience and the sins, then there would be no way of reaching him (i.e. no authority over him), 

and his acknowledgment (of īmān) would suffice him from (performing) the deeds. So how evil is this 

saying and how repulsive. So verily we belong to Allāh and to Him we shall return.” 

يماَنِ عِإْدَنََّ وَفَ رإعُهُ بَ عإدَ ا»وَقاَلَ فُضَيإلٌ:  َِ للَِّْبِِ  صَلَّى اللهُ عَلَيإهِ أَصإلُ الْإِ َِ وَالت َّوإحِيدِ وَبَ عإدَ الشَّهَادَ قُ لشَّهَادَ  وَسَلَّمَ بِِلإبَلََغِ وَبَ عإدَ أدََاءِ الإفَراَئِضِ صِدإ
دِ، وَصِلَةُ الرَّحِمِ، وَالَّْصِ  يَِانةَِ، وَالإوَفاَءُ بِِلإعَهإ إْ َُ ا َمَانةَِ، وَتَ رإ ظُ الِإ دَِيثِ، وَحِفإ لِمِ الْإ قِيلَ لَهُ يَ عإنِِ فُضَيإلًَ ، « نَ، وَالرَّحِإَةُ للَِّْاسِ عَامَّةً يحَةُ لَِْمِيعِ الإمُسإ

لِ الإفِ  هُ مِنإ أهَإ َْاهُ، وَلَوإ لَإَ آخُذإ عإَْاهُ وَتَ عَلَّمإ عإتَهُ؟ قاَلَ: بَلإ سََِ  بِهِ "،  ضإلِ لَإَ أتََكَلَّمإ قإهِ وَالإفَ هَذَا مِنإ رأَإيِكَ تَ قُولهُُ أَوإ سََِ

And Fudayl said: “The foundation of īmān for us and its branches – after the Shahādah and the 

Tawhīd, and after the testimony to the Prophet (sallAllāhu alayhi wa sallam) that he brought the 

Message, and after performing the obligatory acts of worship – is believing in the hadīth, preserving 

the trust, leaving betrayal, fulfilling the promise, keeping the bond of kinship, giving advice to all of 

the Muslims and being merciful with all people in general.” So it was said to him – i.e. to Fudayl 

– Is this something you say from your opinion or did you hear this? He said: “Rather we have 

heard this and learned this. And if I had not taken this from the people of understanding and 

precedence then I would not have said it.”  

يماَنُ الإمَعإ  مِيَّةُ: الْإِ هإ يماَنُ قَ وإلٌ بِلََ عَمَلٍ وَيَ قُولُ الْإَ لُ الْإِرإجَاءِ: الْإِ َّْةِ: ارفَِةُ بِلََ ق َ وَقاَلَ فُضَيإلٌ: " يَ قُولُ أهَإ لُ السُّ لْإِيماَنُ وإلٍ وَلََ عَمَلٍ، وَيَ قُولُ أهَإ
يماَنُ قَ وإلٌ وَعَمَلٌ فَ قَدإ أَخَذَ بِِلإوَثيِقَةِ، وَمَنإ قاَلَ:  لُ وَالإعَمَلُ، فَمَنإ قاَلَ: الْإِ يماَنُ قَ وإلٌ الإمَعإرفَِةُ وَالإقَوإ بَلُ الْإِ ريِ أيَُ قإ  بِلََ عَمَلٍ فَ قَدإ خَاطَرَ لِِنََّهُ لََ يَدإ

إْتُ لَكَ ِِلََّ أَنإ تَكُونَ أعَإمَى "، وَقاَلَ فُضَيإلٌ: " لَوإ قاَلَ رَجُ ِِق إراَرهُُ أَوإ يُ رَدُّ عَلَيإهِ بِذُنُ  تُهُ مَا وبِهِ "، وَقاَلَ يَ عإنِِ فُضَيإلًَ: قَدإ بَ ي َّ لٌ مُمإمِنٌ أنَإتَ؟ مَا كَلَّمإ
ََا قُ لإتَ آمَإْتُ بِِللََِّّ فَ هُوَ يَُإزيِكَ مِنإ أَنإ تَ قُولَ أَنََّ مُمإمِ  تُ، وَقاَلَ: ِِ ََا قُ لإتَ: أَنََّ مُمإمِنٌ لََ يَُإزيِكَ مِنإ عِشإ أَنإ تَ قُولَ آمَإْتُ بِِللََِّّ، لَِِنَّ آمَإْتُ  نٌ، وَِِ
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 : ََ أَنإ 136بِِللََِّّ أمَإرٌ، قاَلَ اللََُّّ عَزَّ وَجَلَّ }قُولوُا آمََّْا بِِللََِّّ  ]البقرَ يةََ، وَقَ وإلُكَ أَنََّ مُمإمِنٌ تَكَلُّفٌ لََ يَضُرُّ سَ ِِنإ قُ لإتَهُ عَلَى لََ تَ قُولَهُ وَلََ بَِإ [ الْإ
هِ الت َّزإكِيَةِ "،  رَهُهُ عَلَى وَجإ ق إراَرِ وَأَكإ هِ الْإِ  وَجإ

And Fudayl said: “The people of irjā say: ‘Īmān is in speech and not deeds.’ And the Jahmiyyah 

says: ‘Īmān is the knowledge without speech nor deeds.’ And Ahl As-Sunnah says: ‘Īmān is the 

knowledge and the speech and the deeds.’ So whoever says: Īmān is in speech and deeds, then he has 

verily grasped that which is trustworthy. And whoever says that īmān is in speech and not in deeds, 

then he has verily taken a risk because he doesn’t know whether his acknowledgment will be accepted 

or it will be refused due to his sins.” And he – i.e. Fudayl – said: “I have verily clarified this for 

you, except (you will not understand) if you are blind.” And Fudayl said: “If a man says: ‘Are you 

a believer?’ I would never speak to him as long as I live.” And he said: “If you said: ‘I have believed 

in Allāh, then that is sufficient for you from saying: ‘I am a believer’. But if you say: ‘I am a believer’, 

then it is not sufficient for you from saying: ‘I have believed in Allāh’, because (saying) ‘I have believed 

in Allāh’ is an order. Allāh – ‘azza wa jalla – said: “Say: We have believed in Allāh.” (Al-

Baqarah 2:136) until the rest of the verse. And your saying: ‘I am a believer’ is a burden you take 

upon yourself while it doesn’t harm you if you do not say it, and there is no harm if you say it for the 

sake of acknowledging (īmān) and I hate (saying that) for the sake of purifying (oneself).” 

لَةِ فَ هُوَ عِإْدَنََّ مُمإمِنٌ وَا يَانَ الث َّوإريَِّ يَ قُولُ: مَنإ صَلَّى ِِلََ هَذِهِ الإقِب إ ق إراَرِ لَّْ وَقاَلَ فُضَيإلٌ: سََِعإتُ سُفإ وَالإمَوَاريِثِ وَالإمَُْاكَحَةِ  اسُ عِإْدَنََّ مُمإمُِْونَ بِِلْإِ
اءَ غَ  ََ بَُمُإ وَِِنإ  اءَ عَذَّ ََ ٌَ وَخَطاَاَر اللََُّّ حَسِيبُ هُمإ ِِنإ  َُنوُ مُإ  بَِئِحِ وَالُّْسُكِ وََْ دُُودِ وَالذَّ مُإ وَالْإ َْ ريِ مَا هُمإ عِإْدَ اللََِّّ عَزَّ وَجَلَّ، وَقاَلَ فَرَ  ، وَلََ نَدإ

ُ، قاَلَ فُضَيإلٌ: فُضَيإلٌ سََِعإتُ الإمُ  اءَ اللََّّ ََ ََكَّ فِ دِيِْهِ فَ هُوَ كَافِرٌ وَأَنََّ مُمإمِنٌ ِِنإ  تِث إَْاءُ ليَإسَ بِشَك ٍ »غِيََِْ الضَّبِِ َّ يَ قُولُ: مَنإ  وَقاَلَ فُضَيإلٌ: " « الَِسإ
عُوا حَدِيثاً فِيهِ تَُإويِفٌ، قاَلوُا: هَذَا تَِإدِيدٌ  تَُإويِفَهُ وَوَعِيدَهُ وَيَ رإجُو وَعإدَهُ، وَِِنَّ الإمَُْافِقَ لََ وَِِنَّ الإمُمإمِنَ يَََافُ تَِإدِيدَ اللََِّّ وَتََإذِيرَهُ وَ  الإمُرإجِئَةُ كُلَّمَا سََِ

َعإ ا»يََاَفُ تَِإدِيدَ اللََِّّ وَلََ تََإذِيرهَُ وَلََ تَُإويِفَهُ وَلََ وَعِيدَهُ وَلََ يَ رإجُو وَعإدَهُ "، وَقَالَ فُضَيإلٌ:  َعإمَالِ مَالُ تَُإبِطُ لِإ َعإمَالُ تََُولَ دُونَ الِإ َعإمَالَ، وَالِإ  «الِإ

And Fudayl said: “I heard Sufyān Ath-Thawrī say: ‘Whoever prays towards this qiblah then for us 

he is a believer. And the people for us are believers through acknowledgement (of faith), inheritance, 

marriage, punishments, slaughtering and sacrifices. And they have sins and mistakes. Allāh is their 

Reckoner, if He wants He punishes them and if He wants He forgives them. And we do not know 

what they are (i.e. in hukm) for Allāh.’” And Fudayl said: “I heard Al-Mughīrah Ad-Dabbī say: 

‘Whoever doubts in his religion then he is a kāfir. And I am a believer in shā Allāh.’” Fudayl said: 

“Al-Istithnā is not doubting.” And Fudayl said: “Everytime the Murjiah hear a hadīth in which 

there is frightening they said: ‘This is (merely) a threat.’ While the believer fears the threat of Allāh, 

His admonition, His frightening, His warning and he hopes for His promise. And verily the hypocrite 

does not fear the threat of Allāh, nor His admonition, nor His frightening, nor His warning and he 
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does not hope for His promise.” And Fudayl said: “(Some) deeds destroy (other) deeds, and (some 

deeds) prevents from (other) deeds.” 

َِمإ  - 821 َ مَرٍََّ، نَّ  ثَ َْا هارُونُ بإنُ مَعإرُوفٍ، غَيْإ ََ، عَنإ سَلَمَةَ بإنِ كُهَيإلٍ، عَ حَدَّ ، عَنإ مَُُمَّدِ بإنِ جُحَادَ ٍَ ََ ََوإ بِيلَ، رََُ، عَنِ ابإنِ  َُرَحإ زُيَإلِ بإنِ  إْ نِ ا
ُ عَإْهُ:  ََ اللََّّ ِِ ٍَ رَ طَّا إَْ َرإضِ لَرَجَحَ بِ »قاَلَ: قاَلَ عُمَرُ بإنُ ا لِ الِإ رٍ بِِِيماَنِ أهَإ نََِ ِِيماَنُ أَبِ بَكإ  «هِ لَوإ وُ

821 – Hārūn ibn Ma’rūf narrated to us more than one time, from Damrah, from Ibn 

Shawdhab, from Muhammad ibn Juhādah, from Salamah ibn Kuhayl, from Al-Huzayl ibn 

Shurahbīl who said: ‘Umar ibn Al-Khattāb (radiAllāhu ‘anhu) said: “If the īmān of Abū Bakr 

was weighed against the īmān of the inhabitants of the earth, then it would verily exceed it in weight.” 
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Commentary 

This chapter refutes the Murjiah in the time of the Salaf in all aspects of their beliefs. It also 

refutes some people who ascribe themselves to Tawhīd today but have some mistakes in 

their belief. These groups are as follows: 

 

1. Those who excuse in ignorance in the major shirk.  

These people believe that a person as long as he remains on īmān in his speech, then his act 

of major shirk will not harm him. And by this they give the hukm of Islām to a person who 

claims to be a Muslim while he with his deeds commits a nāqid (nullifier) of Islām; in this 

case major shirk. If the person would remain within the fold of Islām when performing major 

shirk, the scholars would not have called major shirk a nāqid (nullifier). So these modern-

time Murjiah took the principles of the Murjiah of old times and applied it upon those who 

commit shirk, and by this they themselves fall into kufr, because declaring takfīr upon the 

one who commits shirk is an included part of al-kufr bit-tāghūt which must be performed in 

order to be a Muslim. 

Furthermore they are worse than the Murjiah (of Jahmiyyah) of old times because the 

Murjiah (of Jahmiyyah) of old times, despite of their faulty beliefs would still declare takfīr 

upon the one who commits shirk, claiming that this person is a kāfir, not due to the act of 

shirk itself, rather because this shirk – for them – would be a sign that the person is a kāfir 

inwardly and furthermore they would say that Allāh has stated that the act of shirk would 

not be performed except by a kāfir. 

Ibn Taymiyyah – rahimahullāh – conveyed what Abū Al-Hasan Al-Ash’arī said when he 

mentioned some of the beliefs of the sects who held a murjī stance regarding īmān:  

ولَ كفر بِلله ِلَ  الفرقة الثانية من المرجئة : يزعمون أن الْيمان هو المعرفة بِلله فقط والكفر به هو الْهل به فقط فلَ ِيمان بِلله ِلَ المعرفة به
لك أن الله كفر من قال َلك وأجمع المس يظهر ِلَ من كافرالْهل به وِن قول القائل : ِن الله ثَلث ثلَثة ليس بكفر ولكْه لَ  لمون أنه وَ

 . لَ يقوله ِلَ كافر... والقائل بُذا القول أبو الْسن الصالَْ

“And the second sect of the Murjiah: They claim that īmān is knowing Allāh alone, and kufr (disbelief) 

in Allah is only being ignorant about him. So there is no īmān in Allāh except by having knowledge 

regarding Him and there is no kufr in Allāh except through ignorance regarding Him. And the one 

who says: ‘Verily Allāh is the third of three’, then this (saying) is not kufr, but it (i.e. this saying) 
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does not come from anyone but a kāfir. And this is because Allāh has declared takfīr upon the one who 

says this, and the Muslims have agreed upon that no-one but a kāfir says this. And the one who holds 

this opinion is Abū Al-Hasan As-Sālihī.” (Majmū’ Al-Fatāwā 7/543) 

And he said: 

 والفرقة " الْادية عشر " من المرجئة : أصحاَ بشر المريسَ يقولون : ِن الْيمان هو التصديق لِن الْيمان فِ اللغة هو التصديق وما ليس
ن الراوندي يزعم ابن الراوندي وكان اببتصديق فليس بِيمان ويزعم أن التصديق يكون بِلقلب وبِللسان جميعا وِلَ هذا القول كان يذهب 

ِيمانَّ  ةأن الكفر هو الْحد والْنكار والستْ والتغطية وليس يُوَ أن يكون الكفر ِلَ ما كان فِ اللغة كفرا ولَ يُوَ ِيمان ِلَ ما كان فِ اللغ
 . مس ِلَ كافر بن أنه لَ يسجد للشوكان يزعم أن السجود للشمس ليس بكفر ولَ السجود لغيْ الله كفر ولكْه علم على الكفر لِن الله

“And the eleventh sect of the Murjiah: Are the companions of Bishr Al-Marīsī. They said: Verily 

īmān is the belief (in the heart), because īmān in the language means believing, and whatever is not 

believing then it is not īmān. And they claim that all of believing is in the heart and upon the tongue 

(only). And Ibn Al-Rāwandī used to hold this opinion, and Ibn Al-Rāwandī used to claim that kufr 

is rejecting, denying, covering and concealing (the truth). And nothing is allowed to be (called) kufr 

except that which is kufr in the language. And nothing is allowed to be (called) īmān except that 

which is īmān in the language. And he used to claim that making sujūd (prostration) to the sun is 

not kufr, nor is the sujūd to others than Allāh kufr (in itself), rather it is a sign of kufr, because Allāh 

has clarified that no-one but a kāfir makes sujūd to the sun (or others than Allāh).” (Majmū’ Al-

Fatāwā 7/544) 

So have a look at how these misguided sects of old times, despite of their bid’ah and 

misguidance, had a more correct belief regarding the one who commits shirk, which is closer 

to the truth of the Qurān, than these modern Murjiah who refuse to declare takfīr upon the 

one who worships others than the Lord of the worlds and ascribes partners to him. Lā hawla 

wa lā quwwata illā billāh. 

 

2. The habitual sinner who doesn’t stop sinning, either in secret or openly. 

There are many people of today who ascribe themselves to Tawhīd and speaks openly about 

Tawhīd, al-kufr bit-tāghūt, declaring takfīr upon the mushrikūn etc. But in reality with this 

they are habitual sinners who either secretly or openly commits disobedience to the Lords 

of the worlds. Despite of this, they still think that with this claim of Tawhīd they remain 

upon the same level of īmān as those Muwahhidūn who does not sin like they do. This illusion 

– and basically the principle of the Murjiah who said that sins have no effect upon īmān – 
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closes the door of tawbah to Allāh for the sinner and it strongly soften up his view upon the 

sins that he is committing. The result of this is a catastrophe in dunyā and destruction in the 

ākhirah. Because how many callers to Tawhid fell in kufr because of their continuous sins, 

how many Muwahhidūn left the religion because of their farness from Allah and His 

Forgiveness and how many so-called ‘callers to the religion’ ended up as enemies to the 

religion of Allāh because of them being impressed with themselves? The Muwahhid is 

advised to be aware of his own status and hold himself to account. For every sin there 

should be a request for forgiveness and a good deed, for every act of arrogance there should 

be humility, for every aspect of ignorance there should be a search for knowledge. 

 

3. Those who do general takfīr and does not accept the Islamic signs. 

After almost a year of this issue has been discussed and those who claim that at-takfīr bil-

‘umūm (general takfīr) is from the religion has been unable to produce a single piece of 

evidence for their misguided opinion, these people of bid’ah should in reality be ashamed of 

themselves for not accepting the truth in this issue. It is not intended to dwell into that issue 

in this text, but one quote that demonstrates the clean and un-distorted understanding that 

the Salaf – rahimahumullāh – had regarding the Qurān, deserves to be highlighted. And this 

is when Fudayl ibn ‘Iyyād – rahimahullāh – said: 

ينِ  ]التوبة: قاَلَ اللََُّّ عَزَّ وَجَ  وَانُكُمإ فِ الدِ  ََ فإَِخإ بوُا وَأقَاَمُوا الصَّلََََ وَآتَ واُ الزَّكَا ََ َِ جَعَلَهَا اللََُّّ عَزَّ وَجَلَّ قَ وإلًَ 11لَّ }فإَِنإ  [ فاَلت َّوإبةَُ مِنَ الشِ رإ
 وَعَمَلًَ بِِِقاَمَةِ الصَّلَََِ وَِيِتَاءِ الزَّكَاَِ 

“Allāh – ‘azza wa jalla – said: “So if they repent and establishes the prayer and give the 

zakāh, then they are your brothers in the religion.” (At-Tawbah 9:11) So Allāh – ‘azza wa 

jalla – made the tawbah from shirk to be in speech and in deeds, by establishing the prayer and paying 

the zakāh.” 

So a person who with his words distance himself from the shirk he was upon – by testifying 

to Lā ilāha illa Allāh – and thereafter with his deeds perform the obligatory acts of worship, 

then Allāh informed that these people were to be considered as Muslim brothers. And Al-

Fudayl – rahimahullāh – described this as the tawbah from shirk. So where are the arguments 

of the one who dares to contradict Allāh the Exalted, His Messenger (sallAllāhu alayhi wa 

sallam) and the three best generations of people? 
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We ask Allāh to show us the truth as the truth and provide us with following it. And we ask 

Him to show us the falsehood as falsehood and provide us with keeping away from it. 

Allāhumma āmīn. 

And may the peace and abundant blessings be upon our Prophet Muhammad, his family 

and companions, and whoever follows them in goodness until the Day of Judgement. 

 

Abū Hājar 

 


